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1. Bevezetés 
 
 

A helynevek vagy másképpen földrajzi nevek különféle helyeknek a 

tulajdonnévi megnevezései. Ezek igen sok olyan szót tartalmaznak, amelyek a 

helyek különböző fajtáit jelölik meg. Ezeket földrajzi közneveknek nevezzük. 

(HOFFMANN 1993: 53). Figyelemre méltó azonban, hogy maga a hely szó 

viszonylag ritkán szerepel a helynevekben. Szakdolgozatomban e szónak a 

nevekben betöltött gyakoriságát, szerepét szeretném megvizsgálni. Ezt először a 

mai magyar helynevekben végzem el, majd szakdolgozatom második részében a 

középkori helységnevekben vizsgálom meg a hely szónak a szerepét. Az utóbb 

említett kutatás alapja SZABÓ G. FERENC A vásározás emlékei középkori 

helységneveinkben (1998) című munkája volt. 

Dolgozatomban forrásként szolgáltak a megyei és a járási névtárak, melyek 

tartalmazzák a ma használt helynevek jó részét. Ezek a névtárak a követezőek:  

- Baranya megye földrajzi nevei (BMFN) 

- Komárom megye földrajzi nevei (KMFN) 

- Somogy megye földrajzi nevei (SMFN) 

- Zala megye földrajzi nevei (ZMFN) 

-  Vas megye földrajzi nevei (VMFN) 

- Heves megye földrajzi nevei (HMFN) 

- Veszprém megye földrajzi nevei (VeMFN) 

- Jász-Nagykun-Szolnok megye földrajzi nevei (JNSzMFN) 

- Bács-Kiskun megye földrajzi nevei (BKKMFN) 

- Győr-Moson-Sopron megye földrajzi nevei (GYMSMFN) 

- Pest megye földrajzi nevei (PMFN) 

 

A magyarországi helynévgyűjtés az 1960-as-70-es években és a 80-as évek 

első felében érte el legjelentősebb eredményeit. A megyei és járási névtárak sorra 

jelentek meg ebben az időszakban. 

Módszertani tekintetben Zala megye helynévgyűjteménye mintául szolgált más 

munkákhoz, mégis a zalai munka után sokáig váratatott magára a Somogy megye 
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kötete. Az alkotók között neves nyelvészezek voltak, mint például, PESTI JÁNOS, 

ÖRDÖG FERENC, HAJDÚ MIHÁLY . A Vas megye anyagának összegyűjtésében már 

helybeli, főleg szombathelyi szakemberek is szerepet kaptak. A Komárom megye 

kötetében pedig egy újabb nemzedék képviselői jelentek meg. 

Heves megye, Veszprém megye, Jász-Nagykun-Szolnok megye, Bács-Kiskun 

megye, Győr-Moson-Sopron megye és Pest megye földrajzi neveinek közzététele 

járásonként történik. Ezeknek a köteteknek ÖRDÖG FERENC és BALOGH LAJOS 

volt a szerkesztője, de természetesen meghatározó szerep jut azoknak a 

szakembereknek is, akik egy adott terülten végeztek gyűjtőmunkát. Így például 

kiemelkedik munkája révén PELLE BÉLÁNÉ, aki Heves megye területén végzett 

gyűjtőmunkát. Az Egri, a Füzesabonyi és az 1980-ban megjelent Hevesi járás 

névgyűjteménye is az ő nevéhez fűződik, de a Gyöngyösi járás helynevei is neki 

köszönhetőek. 

 

Ha a hely szónak a mai nevekben való szerepét akarjuk megvizsgálni, akkor a 

helynevek szerkezetét kell elemeznünk. HOFFMANN ISTVÁN felfogása a 

helynevekben kifejeződő nyelvi jegyeket modellekre vezeti vissza. Ennek a 

módszernek a részletes kidolgozását a Helynevek nyelvi elemzése című 

munkájában találhatjuk meg. Ő maga ezt írja: „egy-egy helynevet csak a rendszert 

jellemző általános jegyeknek a névben való felmutatásával interpretálhatunk 

helyesen, másrészt a névrendszer általános jellemzői csakis az egyes nevek 

sajátosságainak elemzésén keresztül tárhatóak föl.” (HOFFMANN 1993: 27-28). 

„HOFFMANN munkája helynév-tipológiáink sorába illeszkedik, de azoktól több 

tekintetben is különbözik. Eltér abban, hogy a rendszertani leírás nem konkrét 

névanyag elemzésén alapul, hanem elméleti alapállásból jön létre, oly módon, 

hogy a szerző a modellelmélet keretébe megkísérelte beépíteni a hazai 

helynévkutatások általános érvényű eredményeit. A HOFFMANN által kialakított 

leírási forma valójában olyan többszintű tipológia, amely a nevek szerkezeti 

elemzéséhez funkcionális-szemantikai és lexikális-morfológiai kategóriákat 

kapcsol, de szintagmatikus leírást is ad. Az elemzési modell történeti része azokat 

a névkeletkezési és–változási folyamatokat ábrázolja, amelyek révén a különböző 

típusokba tartozó nevek szerkezete kialakult”(HOFFMANN 2003: 7). 
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Ez az elképzelés a névrendszer tagjait és a névalkotás folyamatát a morfológiai és 

lexikális elemek bemutatásával és az alkalmazott szabályok, valamint műveletek 

meghatározásával tartja leírhatónak.  

 

A helynévvizsgálati modellről az alábbiakat állapíthatjuk meg: 

A modell nyelvészeti alapelvekre támaszkodik, valamint a lehetséges 

vizsgálati szintek elkülönítésére hívja fel a figyelmet. A nevek szerkezetének 

kérdései, jelentésének kérdései vagy használatuknak szociális kérdései külön 

elemzési síkot alkotnak. A meghatározott szempontok szerinti jegyek az adott 

nevet egyszerre és egy időben jellemzik.  

A funkcionális szempontú szerkezeti elemzés bemutatja a helynévi kategória 

közös sajátosságait. 

A helynevek születése úgy történik, hogy először természetes módon közszói 

helymegjelölőként jutottak szerephez, és csak később váltak tulajdonnévi 

értékűvé. Ez a hagyományos nyelvészeti felfogás, de természetesen a 

helynevekben nem csak közszavak fordulnak elő. Szerepe van bennük például a 

személyneveknek vagy a jövevényszavaknak.  

A névadásban szerepe van a mintának is. Ezt SEBESTYÉN ÁRPÁD fogalmazta meg 

az 1958-as névtudományi konferencián. Eszerint „a már meglévő névanyag 

bizonyos fokig megszabja az új megnevezések létrejöttét” (SEBESTYÉN ÁRPÁD 

1960:83). Itt beszélhetünk még az ösztönösség és tudatosság szerepéről, a 

motiváltság és motiválatlanságról, valamint a különböző szóalkotási modellekről, 

de ezek részletes tárgyalása egy külön dolgozat témája lehetne. 

A modell jellemzői: 

- A helynevekben fel kell ismernünk a nyelvi szabályokat és a mögöttük 

lévő gondolkodásbeli kategóriákat, és így megtudhatjuk, hogy mi 

ösztönözte keletkezésüket.  

– A cél a névalkotási folyamatok ábrázolása. Minden helynév 

alakulásmódjára nem ad természetesen választ. 

– Szükséges a leíró és történeti megközelítés elkülönítése. A leíró elemzés a 

nevek szerkezetét mutatja be. A leíró elmés központi fogalma a névrész. 

HOFFMANN ISTVÁN névrésznek nevezi „a névnek azt a szegmentumát, 

amely a denotátumról valamely információt közöl. A szerkezeti analízis 
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során a névrész kétféleképpen vizsgálható: funkcionális-szemantikai, 

illetőleg lexikális-morfológiai szempontból” (HOFFMANN 1933: 30). 

A névrészek névelemekből állnak. Ezek közé sorolja HOFFMAN ISTVÁN a névbe 

tartozó lexémákat, valamint a névalkotásban szerepet játszó toldalékmorfémákat.  

A névelemek szerepet játszanak a névrészek belső felépítésében és egymáshoz 

való viszonyuk kifejezésében.  

A funkcionális-szemantikai kategóriák kialakítása az emberrel és annak 

környezetével van összefüggésben. Az idő előrehaladtéval egyre összetettebb 

kapcsolatrendszer alakul ki, és így egyre több jegy használható fel a névadásban. 

A funkció szempontjából való vizsgálat elkülöníti az egy-vagy kétrészes esetleg 

három- vagy négyrészes neveket. Egy-és kétrészesek azok a helynevek, 

amelyekben egy vagy két funkcionális-szemantikai jegyet kifejező névrész 

különíthető el. Ezek megállapításán túl annak is jelentősége van, hogy milyen 

funkciók fejeződnek ki a névrészekben. A kétrészes nevek esetében ezen kívül a 

névrészek terminológiai megjelölése is szükséges. Ebben az esetben beszélnünk 

kell alaprészről és bővítményrészről. KÁZMÉR alapelemnek nevezte azokat a 

földrajzi neveket, melyek önmagukban is alkalmasak földrajzi névi funkció 

betöltésére. A megkülönböztető elemek kapcsolódhatnak földrajzi köznevekhez 

vagy már meglévő helynevekhez. INCZEFI változtatja KÁZMÉR fogalom 

meghatározását abban, hogy az alapelemhez tarozónak veszi az azonosító 

funkciót, a meghatározó elem pedig ezen belül egy alcsoportot eredményez. A 

kétrészes nevek esetében beszélhetünk bővítményrészről és alaprészről. Az egyes 

névrészek egymáshoz való viszonyuk alapján lehetnek bővítményrészek vagy 

alaprészek. 

A lexikális-morfológiai elemzés a nyelvi kifejezőeszközök szempontjából 

vizsgálja a nevet vagy névrészt. Az egyes helynevek, illetve névrészek lehetnek 

egyeleműek vagy kételeműek. Ezen kívül beszélni kell még a lexikális elemeknek 

azon típusairól, amelyek részt vesznek a helynevek felépítésében, illetve a 

névrészek felépítésében.  

Keletkezéskor minden név leíró jellegű, így a névadás alapjául szolgáló 

motívumok és szemantikai kategóriák megjelennek benne. Kiemelkedő szerep jut 

a névadó motívumok szemantikai és nyelvi azonosításának. 

A nevek szerkezeti elemzéséhez elengedhetetlen, hogy a névrészfunkciókról 

beszéljünk, amelyek a helynévadásban meghatározó funkcionális-szemantikai 
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modellek. Ezek alapjában véve a megismerés formáival, általában pedig az emberi 

tudással függnek össze (HOFFMANN ISTVÁN 1993: 27-32). 

 

 

A mai magyar földrajzi nevek fönt már bemutatott forrásából kigyűjtöttem az 

összes olyan nevet, amely a hely szót tartalmazza. Az összegyűjtött neveket 

táblázatba rendeztem, és a fenti szempontok szerint elemeztem. Ezt az elemzést a 

névelemek különböző rovatokban való feltüntetésével végeztem el, illetve az 

egyes típusokat számkódokkal jelöltem meg. A táblázatot a dolgozathoz 

adattárként mellékeltem illetve az elemzéshez tartozó kódrendszert. 

 A mai magyar nevek mellett a régi magyar névadásban is szerettem volna 

megvizsgálni a hely szó szerepét. Többféle forrást is feldolgoztam, de az 

eredmény azt mutatta, hogy csak egy nagyon kis névcsoportban, a vásártatásra 

utaló nevekben jelenik meg ez a szó. Az ide tartozó neveket ugyanúgy táblázatba 

rendeztem, mint a mai magyar nevek esetében. Ezek bemutatása előtt azonban 

áttekintem a hely szó etimológiáját és történetét. 

 

 

 

2. A hely szó etimológiai vonatkozásai 

 
A magyar nyelv történeti etimológia szótára jelentett számomra kiinduló 

pontot a hely szó etimológiai szempontú elemzésében. 

Ahhoz, hogy a hely szó eredetét feltárjuk, szükséges a más nyelvekkel való 

összehasonlítás, hogy ez által felépítsük szó történetét. Fel kell kutatni, mi lehetett 

az ősszó, valamint meg kell nézni, hogy hogyan változott az alakja, jelentése. A 

rokon nyelvekkel való összehasonlítás, mint módszer, jelentős szerepet kap ebben 

a kutatásban. 

Az etimológiai szakirodalom ismeretlen eredetűnek tartja a hely szót (TESz). A 

szó finnugor kapcsolatait már elég régen felismerték. A Témában VÁMBÉRY 

ÁRMIN neve említendő meg, aki szerint a szó török nyelvvel való kapcsolatát 

kutatja. 
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Régebben a hely szót egyesek finnugor, mások a törökségi nyelvekből 

próbálták megmagyarázni. Ezzel kapcsolatban vita folyt BUDENZ JÓZSEF és 

VÁMBÉRY ÁRMIN között. Ez a vita a 19, század végefelé még leginkább az 

etimológiában alkalmazható alapelvekről szólt. A következő bekezdésekben 

ennek a vitának a részleteiből idézek. 

VÁMBÉRY ÁRMIN a Nyelvtudományi Közlemények folyóirat 1870–es VIII. 

kötetében a magyar és török-tatár szóegyezéseket dolgozza fel. Ezt az elméletet 

cáfolja BUDENZ JÓZSEF írássa, mely bemutatja helyes vagy helyeselhető 

szóegyezéseket. (BUDENZ 1873). BUDENZ szerint VÁMBÉRY tisztában van azzal, 

hogy a magyar nyelv a finn-ugor nyelvcsoporthoz tarozik nyelvrokonság 

tekintetében. Ezen azt érti, hogy a magyar nyelv szókincsének lényeges része és 

nyelvtani alakszerkezetére nézve a finn-ugor nyelvekkel egyezik. E mellett van 

sok olyan szó, melynek mása török tatár nyelvekben lelhető föl, de ezt ő a későbbi 

érintkezésekkel magyarázza. VÁMBÉRI a török nyelvnek a magyarral való 

kapcsolatát egyrészt az átvételekkel másrészt a későbbi hatásokkal magyarázza. 

VÁMBÉRY rokonságnak nevezi a magyar török kapcsolatot, de BUDENZ szerint „a 

rokonság csak olyan nyelvek viszonyát jelöli, melyek, mint osztatlan egészek egy 

közös és azonos alapnyelvből kiindulva, szakadatlan nyelvtörténeti fejlődés által 

bizonyos fokú önálló megkülönböztetett jellemet öltöttek, vagyis jobban mondva 

olyan nyelvek, melyekké csak egy közös osztatlan alapnyelv fejlődhetett, maga 

magának csak többszörös változatait hagyván hátra”(.BUDENZ 1884: 68.) 

BUDENZ kifogásolja VÁMBÉRY azon megállapítását, hogy a magyar a 

törökkel rokon nyelv, mert azok a magyar szók, melyek a törökben is léteznek, 

azok az ugor alapnyelv által juthattak a magyar nyelvbe. A VÁMBÉRY által 

használt eljárás, mellyel a rokonságot bizonyítani vélte a bírálatban kritikát kap. 

Bírálja a hangalaki egyezésekre vonatkozó egyezéseket. Kritizálja azt a tényt, 

hogy a jelentések egyezését legtöbbször nem az alapjelentésre, hanem egy 

másodrendű jelentésre alapozza, de olyan jelentéseket is egyezőnek talál, melyek 

különböznek. 

BUDENZ vizsgálatai után közéteszi, hogy mi az, ami helyesnek fogható fel 

VÁMBÉRY vizsgálatából. A szóegyezéseket négy csoportra osztva tárja föl. Ennek 

megfelelően vannak helyes egyezések, látszólagos egyezések, helytelen 

egyezések és jelentéktelen egyezések. 
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A magyar nyelv történeti etimológiai szótára szerint a hely finnugor egyeztetése, 

valamint török származtatása mint elmélet, nem fogatható el. 

 

 

A hely szó eredetét ismeretlennek tartotta korábban BÁRCZI GÉZA Magyar 

szófejtő szótárában is valamint az ERŐRY VILMA  szerkesztette Értelmező 

Szótárban és A magyar nyelv történeti etimológiai szótárában. A magyar 

szókészlet finnugor elemei című munka nem tartalmazza a hely szót, ami arra utal, 

hogy nem tartja finnugor szónak. A legújabb ZAICZ GÁBOR által készített 

etimológiai szótár is ismeretlen eredetűnek mondja. Ezeken a műveken kívül az 

Oklevélszótár is azoknak a műveknek a sorába tartozik, amelyek ismeretlen 

eredetűnek tartja a hely szót. 

 

 

2. 1. A hely szó alakváltozatai 

 
 A hely ómagyar kori írásbeli alakja több változatban élt. Első előfordulása 

a Tihanyi alapítólevélből, 1055-ből való, ahol kert hel alakban fordul elő. 

(TESz).A KMHSz alapján említett adatok szerint  a hely írásképe: hel, ritkán 

pedig heyl,. A szóvégi -l illetve -yl az l vagy később ly hangot jelöli. (1341: 

Chetertekhel (Str. 3: 678-9, Chuturtwkheyl,  (ComBars. 19, Str. 3: 406), > 

Csütörtökhely). Az adatok többsége egyértelműen a -hel alakot tartalmazza 

nagyobb számban. Így nagyon valószínűnek látszik, hogy a hel alak az eredeti 

alak. 

          BENKŐ LORÁND tanulmányában, mely a Nyelvtudományi Közleményekben 

jelent meg, a magyar -ly hang történetéről olvashatunk. Ebből megtudhatjuk, hogy 

a hely mikor és hogyan alakulhatott hely alakúvá. 

A -ly-vel kapcsolatban különböző megállapításokat olvashatunk a bevezetőben. 

MELICH JÁNOS szerint az l nyelvünk egy bizonyos fejlődési szakaszában az egész 

nyelvterületen ismert lehetett. Két altípust különböztet meg. Az első szerint az l 

palatalizációját elősegítette a magánhangzó közötti helyzet, a másik szerint nem 

kizárólag az l-ből fejlődött ki a ly . 
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NYÍRI ANTAL  szerint bizonyos szavak tővégi ly-ét abszolút tővégen, valamint 

mássalhangzóval kezdődő toldalékok előtt l-lel, magánhangzóval kezdődő 

toldalékok előtt ly-nal vagy l-el írják. 

 PAIS DEZSŐ egy cikkében, az Irányelvek a magyar hangtörténet tárgyalásában, 

kételyét fejezte ki az önmagában visszatérő l >ly >l hang fejlődésével 

kapcsolatban..  

A magyarban az l >ly változás hosszú időn keresztül ment végbe. Ez a 

megállapítás BÁRCZI nevéhez fűződik. (BENKŐ 1953: 3-5) 

 

A tővég-típusok kialakulásában a BENŐ-tanulmány négy típust sorolt fel. Ezek a 

követezőek:  

1. Az l : ly megkülönböztetése alig vehető észre, vagy nagyon következetlen. 

2. A második típusba azok a nyelvemlékek tartoznak, melyek az l-t és a ly-t 

rendszeresen megkülönböztetik egymástól. 

3. Ebben a csoportban az l és a ly megkülönböztetése jelenik meg, de a tővég 

helyzete különbözik a második csoportétól abban, hogy a puszta tővég mellett 

magánhangzóval és mássalhangzóval kezdődő toldalék előtt egyaránt ly jelölést 

találunk. Pl.: hely, oly. 

4. Minden tővégi helyzetben l-eket találunk pl.: kyral. (BENKŐ 1953: 40-42.) 

 

BENKŐ LÓRÁND szerint a tővégi ly uralomra jutása és feltehetőleg keleten és 

északon is ment végbe. Ennek magyarázatára azok a nyelvemlékek szolgálnak, 

melyek forrásként jelennek meg (pl.: Döbrentei-kódex). Ezek keletre 

lokalizálhatóak. 

A elterjedése a ly hangnak a 16. századra tehető. Ezt mutatja, például ENYEDI 

GYÖRGY széphistóriájának második kiadásának átdolgozója a mássalhangzós 

toldalék előtti tővégi l-eket sokszor ly-ra javította. Ez már egy újabb nyelvállapotot 

tükröz, melynek bizonyítéka, hogy az átdolgozó, aki egy ismeretlen nevű kolozsvári 

személy volt, alkalmazta az újfajta írást, amely ezt a hangot jelölte. (BENKŐ 1955: 

75-76.) 

A Magyar Oklevél-szótárban a hely szóról egy igen hosszú szócikket találunk, 

azaz nagyon sok adatot sorol fel a szótár. 
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A Magyar Oklevél-szótár adatai alapján ugyanazt állapíthatjuk meg, amit BENKŐ 

LORÁND is: a hel alak a gyakoribb, de a 15. század körül már megjelenik a hely 

alak.  (1424: Zerdahely; 1455: Keddhely) 

 
Az Új Magyar Tájszótárban a hely szó nyelvjárási előfordulásaira 

találhatunk adatokat. A szótár felsorolja azokat az összetételeket is, melyekben a 

hely szó utótagként szerepel. Ilyen összetétel például a barlanghely, tűzhely, 

lakhely, portahely, postahely, áriahely, vejszehely… stb. Ezek az adatok azt 

mutatják, hogy a mai magyar nyelvjárásokban a hely szó alapvetően háromféle 

alakban van jelen. Ejtik a szó végén l hanggal (hel), ejtik ly hanggal (hely), és 

angyon sok helyen szóvégi j hanggal (hej), ugyanúgy, ahogy a köznyelvben is 

hangzik. 

 
 
 

2. 2. A hely szó jelentése  

 
A hely mai jelentéseit az ÉrtSz. a következőképpen határozza meg: 

 1.  Az a terület, amelyet valaki, valami el szokott foglalni. 2. A térnek 

valamilyen célra szolgálón (elkülönített) része. 3. Valaminek a látható nyoma. 4. 

Munkahely, állás. 5. Körülmény, helyzet. 6. Rangsor, sorrend valamelyik foka.” 

(ERŐRY VILMA 2007: 610-611) 

A ÉKSz. több jelentését veszi fel a hely szónak. Megjelenik a fentiek mellett 

például  még a ’valamilyen vidék vagy tájék’ jelentésben, például: erdős hely. 

Beszéd, írásmű valamely szakaszát is kifejezhetjük a hely szóval, vagy hivatalos 

szóhasználatban is, megjelenthet:az illetékes helyen. 

Megjelenik még ’férőhely’ jelentésben is, például ösztöndíjas férőhely. 

 

A magyar-ugor összehasonlító szótárban BUDENZ a hely szó jelentését a 

következőképpen írja le: 

 „A magyar hely vagy Dunántúli alakban hel leginkább csak sík térnek 

rajta álló vagy fekvő tárgy által elfoglalt részét képezi.” ( BUDENZ JÓZSEF 1873: 

132). Ezt a megállapítást mutatja a helyen, helyén, helyre, helyére-féle viszonyítás 

is. 
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Vámbéry Ármin, a magyar-török szóegyezések kutatásában a hely szó 

jelentését a következőképpen adja meg: ’ország, vidék.’ Mindez azt jelzi, hogy a 

szó régi közzétételével foglalkozó munkák leginkább a szónak a ’térség jelentését’ 

emeli ki. 

A magyar nyelv történeti- etimológiai szótára (TESz.) 1.jelentésként a ’kisebb 

földterület’ jelentést adja meg, ami azt jelenti, hogy ezt a jelentést tartja a 

legrégebbinek. A 2. jelentésként a ’helység’ szerepel. A 3.jelentése elvont 

értelmű: ’hatóság’, ahogyan a többi jelentés is ilyen jellegű: !. (írásműben) 

szakasz, 5. sorrendi helyzet, 6. helyzet állapot, 7. férőhely, 8. alkalmazás. 

A fent említett jelentésekhez hasonlókat közöl a ZAICZ GÁBOR által szerkesztett 

Etimológiai szótár is. A jelentések közül a legáltalánosabb és a legrégebbi a 

’földfelszín egy része’. Ez a jelentése alkalmassá teszi arra, hogy a helyeket jelölő 

tulajdonnevekben, helynevekben szerepeljen. Ezért dolgozatomban azt vizsgálom 

meg, hogy a régebbi és újabb helynevekben hogy szerepel a hely szó. Milyen 

jelentése van ezekben a nevekben, mit jelölnek a vele alakult nevek, milyen más 

szavakkal együtt szerepel a helynevekben. 

 

A ZAICZ GÁBOR által szerkesztett Etimológiai szótár különböző jelentéseket 

határoz meg a hely szóra vonatkozóan. . Ezek a következők:1.’helység’ 

2.’hatóság, székhely’ 3.’szakasz, rész’ (írásműben) 4.’sorrendi helyzet’ 

5.’helyzet’’a földfelszín egy része’. 

 

 

 A hely szavunkról összefoglalóan elmondható, hogy eredete 

ismeretlen. Egyes elméletek szerint török eredetű szó, de ez a felfogás nem 

elfogatható. Finnugor származtatása sem látszik elfogadhatónak. 

A legrégebbi alakváltozata a hel. Ebből az alakból feltehetőleg a 16. század után 

fejlődött ki a hely alak.  A tővégi l : ly változás az l hang palatalizációával jött 

létre magánhangzó előtt.  
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3. A hely  szó a mai magyar helynevekben  
 
 

A szócikkek felépítésére jellemző, hogy vastag betűvel szedve olvasható a 

címszó, majd utána következnek az egyes adatok, mégpedig annak feltüntetésével, 

hogy melyik megyéből/járásokból/ településről valók. Az egyes adatokat megyék 

szerint csoportosítottam, a megyéket, pedig betűrendbe sorolom fel. A szócikkek 

végén a források alapján megpróbálom megmagyarázni a név eredeti jelentését, 

illetve keletkezését. 

 

Akasztófahely Akasztófahely Szabolcs-Szatmár-Bereg/fehérgyarmati/Gacsály 

’szántó’ 

Az egykori akasztófa helyét jelöli Egy, a középkorban elterjedt büntetési formára 

utalhat. 

Akóhely Akóhely Győr-Moson-Sopron/győri/Nagybajcs ’nádas’–Lapos akol hely 

Lapos akol hely Győr-Moson-Sopron/győri/Nagybajcs ’szántó’ 

Az akol juhok istállója. Olyan hely, ahol egykor állatokat tartottak kerítéssel kö-

rülvett területen. 

Alsó-hely-rét Alsó Herét Zala/letenyei/Várfölde ’rét’ 

Olyan rét, ami valamihez képest lejjebb helyezkedik el. 

Árkos-hely Árkos hely Zala/letenyei/Dobri ’rét’ 

Olyan hely, amelynek jellemzője, hogy árkok vannak rajta. 

Asztaghely Asztaghely Veszprém/veszprémi/Felsőörs’szántó’; 

Veszprém/ajkai/Veszprémgalsa ’rét ; Zala/lenti/ Szentpéterfölde ’szántó’ 

Egykor olyan hely lehetett, ahol szalmakazlak álltak. 

Átkelő-hely Porongi átkelőhely Tolna/paksi/Bölcske ’nincs adat’ 

Egykor a Dunán átkelést biztosító név. 

Átvevő-hely Répa átvevő hely Szolnok/jászberényi/Jászárokszállás ’épület’ 

Olyan hely, ahol répát vásároltak fel. A névben erre az eseményre történik utalás. 

Babhely Babhely Veszprém/ajkai/Kolontár ’szántó’ 

Babtermesztésre használt hely, terület. Az 1850-es években készült térképen sze-

replő adat. 

Baglyahely Tízbaglyahely Veszprém/ajkai/Nyirád ’rét’ 
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A baglya szó a boglya főnév tájnyelvi alakja Például: szénaboglya. Azt a helyet 

jelölheti, ahol egykor szénaboglyák álltak. 

Bányahely Haraszt új bányahely Komárom/tatai/Vértessomló ’domb’ 

Olyan hely, ahol bánya volt, ma azonban és haraszttal (száraz fűvel) van bebo-

rítva. Egykor kőszenet bányásztak itt. 

Belsőhely Belsőhely Somogy/kaposvári/Várda; Vas/szentgotthárdi/Kercaszomor 

’szántó’; Vas/körmendi/Nemesrempehollós ’kert’; Zala/lenti/Alsószenterzsébt 

’rét’; Vas/ körmendi/Molnaszecsőd ’gyümölcsös; Vas/körmendi/Magyarszecsőd 

’erdő’; Győr-Moson-Sopron/kapuvári/Osli ’szántó’;–Kisvárdai-belsőhely 

Kisvárdai belsőhely Somogy/kaposvári/Várda’puszta’;–Pálteleki-belsőhely 

Pálteleki Belsőhely Veszprém/pápai/Gic’ tanya’ 

A címszó olyan helynévre utal, amely valaminek a részét nevezi meg., például: 

kastélykertnek vagy majorkertnek a részét. Ennek lehetnek különböző helynévi 

jelzős származékai. 

Binkhely Binkhely Győr-Moson-Sopron/győri/Börcs ’szántó’; Győr-Moson-Sop-

ron/győri/Öttevény ’utca’; Győr-Moson-Sopron/győri/Öttevény ’utca’; Győr-

Moson-Sopron/győri/Börcs ’szántó’–Bink helyi kertek Bink helyi kertek -Győr-

Moson-Sopron/győri/Börcs ’kert’ 

Az előtag önálló helynévkén nem fordul elő a kérdéses területen. Az Öttevényből 

való név előtagját a német bank ’pad’ szóval hozták összefüggésbe az adatközlők. 

Bormérő-hely Bormérő hely Somogy/marcali/Sávoly ’sík terület, szántó’ 

A hellyel kapcsolatos eseményre vezethető vissza. Régen az út mellett bormérő 

hely volt. 

Borshely Kis borshely Zala/letenyei/Lasztonya ’erdő’ 

Erős illatú füvek nőnek a kérdéses helyen. Ez akár lehet borsfű vagy borsmenta is. 

Borsóhely Borsóhely Győr-Moson-Sopron/kapuvári/Babót ’szántó’; Szabolcs-

Szatmár-Bereg/nyírbátori/Kisléta’állóvíz’; Vas/szentgotthárdi/Bajánsenye ’rét’ 

Borsótermelő hely. A 1900-as évek után készült térképen található adat. 

Búcsúhely Búcsúhely Pest \nagykátai/Kóka ’nincs adat’ 

Arra az eseményre utal, hogy évente egyszer árusok jelennek meg ezen a helyen a 

templomi búcsú megtartásakor. 

Csárdahely Csárdahely Heves/füzesabonyi/Kál ’szántó’ Heves/gyöngyösi/Eger 

és Felnémet ’völgy’; Somogy/kaposvári/Töröcske ’erdő’; 

Vas/körmendi/Csákánydoroszló’; Vas/körmendi/Kemestaródfa ’rét’; 
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Vas/körmendi/Nemesrempehollós ’szántó’ Veszprém/veszprémi/Gyulafirátót 

’rom’ 

A csárda olyan fogadó, amely országút mentén található. Az adott helyeken egy-

kor régen épület állt; de van olyan adat, ahol csárdára nem emlékeznek. 

Császárhely Császárhely Somogy/kaposvári/Nagybajom ’legelő’ 

Az előtag családnév lehetett vagy egykori tulajdonosára vagy használójára utal. 

Csatornahely Csatornahely Heves/füzesabonyi/Poroszló ’legelő’ 

Olyan hely, melynek területén csatorna található. A Tisza menti területek ármen-

tesítésével, csatornáztatásával kapcsolatos név. 

Csepehely Csepehely Zala/nagykanizsai/Sormás ’sík terület, szántó’ 

Személynévből keletkezett helynév, melynek a Csépán István személynévnek a 

becéző alakja szolgált. 

Cserehely Cserehely Jász–Nagykun-Szolnok/tiszazugi/Öcsöd ’épület’ 

Az épület Öcsöd település tulajdonában lévő épület, amely épület gázpalackok 

cseréjének lebonyolítására szolgál. 

Csikóhely Csikóhely Vas/sárvári/Tompaládony ’épület’ 

Az épület egykori tulajdonosáról kapta nevét, így a Csikó előtag személynévre 

utal. 

Csűrhely Csűrhely Szabolcs-Szatmár-Bereg/csengeri/ Csenger ’ kihalt név’ 

Egy 1759-es adat szerint: „Halom utzának észek felől való sorjában végén a Te-

mető mellett a város árka mellett egy Csűrhely” (MOLNÁR JÓZSEF 1979: 273). A 

csűr takarmány tárolására használt építmény. 

Dézsmaszedőhely Dézsmaszed hely Veszprém/veszprémi/Gyulafirátót ’épület’ 

A hellyel kapcsolatos eseményre vezethető vissza címszó. Olyan hely, ahol a job-

bágyok által beszolgáltatott hányadot beszedték. 

Dusnokihely Dusnokihely Zala/nagykanizsai/Pölöskefő ’szántó’ 

Nevezett személyről kapta a nevét, aki a hely tulajdonosa vagy használója. 

Égeres-hely Égereshely Szabolcs-Szatmár-Bereg/csengeri/Tiszaberek ’legelő’ 

Égerfákkal borított hely.  Jellemző fájáról kapta a nevét. 

Égetőhely Égetőhely Szabolcs-Szatmár/fehérgyarmati/Cégénydányád ’égető’ 

Az előtag a hellyel kapcsolatos eseményt nevezi meg. Égetésre alkalmas hely. 

Erdőhely Erdőhely Győr-Moson-Sopron/kapuvári/Osli ’szántó’; Győr-Moson-

Sopron/győri/Győrasszonyfa ’nincs adat’; Vas/körmendi/Magyarmádalja ’szántó’; 

Vas/körmendi/Szaknyér ’rét’; Zala/zalaegerszegi/Budafa ’sík terület’ 
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–Erdő helyek Erdő helyek Győr-Moson Sopron/Tét ’szántó, legelő’–Gramarics 

erdőhely Gramarics erdőhely Győr-Moson-Sopron/Győrasszonyfa ’nincs adat’–

Somogyi erdőhely Somogyi erdőhely Győr- Moson-Sopron/győri/Győrasszonyfa 

’nincs adat’ 

–Községi Erdőhely Községi erdőhely Szabolcs-Szatmár 

Bereg/csengeri/Szamosbecs ’lapály’–Sárkány-erdő-hely Sárkány-erdő-hely Sza-

bolcs-Szatmár-Bereg/fehérgyarmati/Kisar ’lapály’–Rózsás-erdőhely Rózsás er-

dőhely Vas/körmendi/Magyarmádalja ’szántó’ 

Mivel a nevek olyan helyeket jelölnek, ahol ma nincs erdő, kivágott erdők helyére 

utalnak. Az erdőhely különféle jelzős előtagokkal együtt is szerepel helynévként. 

Ezt leginkább az magyarázhatja, hogy eredetileg az erdőt kétrészes név jelölte 

(például: Gramarics-erdő, Rózsás erdő), és ezekben a nevekben az erdő kiemelé-

sét követően kapcsolták hozzá a hely szót. 

Faluhely Faluhely Győr-Moson-Sopron/kapuvári/Babót ’Szántó’; Győr-Moson-

Sopron/kapuvári/Osli ’ szántó’; Győr-Moson-Sopron/győri/Kisbajcs ’Dunai me-

derrész’;Győr-Moson-Sopron/győri/Győrság ’tér’; Győr-Moson-Sop-

ron/győri/Sokorópátka ’szántó’; Győr-Moson-Sopron/győri/Sokorópátka 

’szántó’;Győr-Moson-Sopron/győri/Győrság  ’tér’; Győr-Moson-

sopron/kapuvári/Babót ’szántó’;Győr-Moson-Sopron/kapuvári/Osli ’szántó’; He-

ves/győri ’Dunai mederrész’; Komárom/dorogi/Bajna ’erdő’; Komá-

rom/dorogi/Sárisáp ’szántó’; Komárom/dorogi/Sárisáp ’hegyoldal, szántó’; Ko-

márom/dorogi/Tokod ’domb’; Komárom/komáromi/Acsteszér ’szántó’; Komá-

rom/komáromi/Bakonysárkány ’szántó’;Komárom/komáromi/Súr ’szántó’; Ko-

márom/tatai/Héregn’szántó’; Komárom/tatai/Oroszlány ’erdő’; 

Tolna/bonyhádi/Báta ’sík’; Tolna/bonyhádi/Szekszárd ’szántó’; 

Tolna/paksi/Dunaszentgyörgy ’szántó’; Veszprém/veszprémi/Szárpár ’legelő’; 

Zala/lenti/Alsószenerzsébet ’domb’ –Kis faluhely Kis faluhely Komá-

rom/komáromi/Súr’szántó’; Tolna/bonyhádi/Szekszárd’domboldal’–Régi falu-

hely Régi faluhely Komárom/tatai/Tatabánya ’rét, erdő’; 

Tolna/bonyhádi/Alsónána ’dombos’ 

Általában a település régebbi, elpusztult belterületek helyét jelöli. Mindig a tele-

pülés határában, a mai belterületen kívül található. Gyakran előforduló név, az itt 

szereplő 28 név közül mégis csak három esetében kapcsolódik hozzá jelző. Ezt 
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talán az magyarázza, hogy egy-egy településen egynél több ilyen nevű hely nem-

igen fordulhat elő. 

Felvásárlóhely Felvásárló hely Szolnok/jászberényi/Jászivány ’épület’ 

Szolnok/jászberényi/Jászszentandrás ’épület’ –Téesz felvásárló hely Téesz felvá-

sárló hely Jász- Nagykun-Szolnok/tiszazugi/Tiszasas ’épület’ 

Olyan hely, ahol valaminek a felvásárlása folyik, arra alkalmas hely. A hellyel 

kapcsolatos eseményről kapta a nevét. Gabona felvásárlására használt épület. 

Földhordóhely Földhordóhely Szabolcs-Szatmár-Bereg/fehérgyarmati/Botpalád 

’lapály’;Szabolcs-Szatmár-Bereg/fehérgyarmati/Kisnamény ’lapály’; Szabolcs-

Szatmár-Bereg/fehérgyarmati/Kisszekeres ’gödör’; Szabolcs-Szatmár-

Bereg/fehérgyarmati/Nemesborzova ’gödör’; Szabolcs-Szatmár-

Bereg/csengeri/Csengerújfalu ’gödör’ ; Szabolcs-Szatmár-

Bereg/csengeri/Nagyhódos ’gödör’; Szabolcs-Szatmár-

Bereg/mátészalkai/Nyírmeggyes ’lapály’ ;Szabolcs-Szatmár-

Bereg/mátészalkai/Szamosszeg’ gödör’; Szabolcs-Szatmár-

Bereg/nyírbátori/Encsencs ’agyagos talajú gödör’ –Ószegi földhordóhely Ószegi 

földhordó hely Vas/szombathelyi/Gencsapáti ’gödör, füzes’;–Régi földhordóhely 

Régi földhordó hely Szabolcs-Szatmár-Bereg/fehérgyarmati/Kisszekeres ’gödör’ 

Olyan hely, ahonnan valahová például építkezésekhez földet hordtak el. Vi-

szonylag sok névben szerepel, de csak ritkán kap megkülönböztető szerepű jelzőt. 

Fűhely Fűhely Vas/vasvári/Vasvár’ rét’ 

A hely jelelemző tulajdonsága, hogy fűvel fedett. 

Fürdőhely Fűrdőhely Veszprém/veszprémi/Balatonfüred ’városrész’ 

Fürdésre alkalmas hely. 

Fürszthely Fürszthely Vas/sárvári/Tompaládony ’épület’ 

Olyan épület, mely egykori tulajdonosáról kapta nevét. 

Fűzfő nyugati halászóhely Fűzfő nyugati halászó hely Veszp-

rém/veszprémi/Balatonalmádi ’nincs adat’ 

Balaton melléki hely, amely halászásra alkalmas. 

Galambhely Galambhely Vas/körmendi/Hegyhátszentjakab ’erdő’ 

A nevezett helyen élő álatokról kapta a nevét a hely. 

Gáthely Gáthely Szabolcs-Szatmár-Bereg/Csaholc ’nem ismerik’ 

Olyan hely, ahol gát található, amely a víz szabályozására alkalmas építmény. 
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Gyülekezőhely Gyülekezőhely Jász- Nagykun-Szolnok/ tiszazugi/ Öcsöd ’busz-

váró hely’ 

Gyülekezésre használatos hely, amely csomópontként szolgál. Itt vártak az embe-

rek a buszra. 

Hajdinahely Vassurányi hajdinahely Vas/szombathelyi/Söpte ’falu’ 

Régebben egy hasonló nevű major volt ezen e területen. 

A hajdina egyfajta emberi étkezésre illetve takarmányozásra használt növény. 

Ennek egykori termő területét jelöli a név. 

Házhely Házhely  Győr-Moson-Sopron/kapuvári/Babót ’utca’; Győr-Moson-Sop-

ron/kapuvári/Babót’utca’; Győr-Moson-Sopron/kapuvári/Himod ’szántó’; Győr-

Moson-Sopron/kapuvári/Kapuvár ’városrész’; Győr-Moson-Sop-

ron/kapuvári/Kapuvár ’utca’; Győr-Moson-Sopron/kapuvári/Veszekény ’szántó’; 

Győr-Moson-Sopron/kapuvári/Osli ’falurész’; Győr-Moson-Sop-

ron/kapuvári/Szárföld ’falurész’; Hajdú-Bihar-megye/polgári/Polgár ’falurész’; 

Heves/füzesabonyi/Feldebrő ’szántó’; Heves/füzesabonyi/Tófalu ’utca’; He-

ves/hevesi/Heves ’utca’; Heves/hevesi/Heves ’út’; Heves/hevesi/Heves ’út’; He-

ves/hevesi/Heves ’út’; Komárom/komáromi/Ácsteszér ’utca’; Komá-

rom/komáromi/Ácsteszér ’utca’; Somogy/barcsi/Vízvár ’falurész’; Szabolcs-

Szatmár-Bereg/baktalórántházai/Lasko ’falu elődje’; Vas/körmendi/Molnaszecsőd 

’szántó’;Vas/sárvári/Szeleste ’szántó’; Veszprém/veszprémi/Olaszfalu ’utca’–Há-

zak helyi Házak helyi Zala/nagykanizsai/Felksőrejka ’szántó’ –Házhely utca 

Házhely utca Vas/celldömölki/Köcsk ’utca’; Szabolcs-Szatmár-

Bereg/csengeri/Garabolc ’szántó’–Házhelyek Házhelyek 

Zala/letenyei/Kerkaszentkirály ’szántó’; Zala/zalaegerszegi/Csonkahegyhát 

’szántó’–Juttatott-házhelyek Jutatott házhelyek-Szabolcs-Szatmár-

Bereg/nyírbátori/Nyírcsászári ’lapály’ 

Az adott helyen található építményre utal az út, utca, falu, falurész típusú nevek 

esetében. Ezek általában újabban kimért és beépített területet jelölnek. Utalhat 

azonban olyan területre, is, amelyet az első világháború után kiosztottak házhe-

lyeknek, de utána nem építettek rá. Előfordul többes számú formában is. 

Hely-rét Öreghely-rét Győr-Moson-Sopron/kapuvári/Himód ’szántó’ 

Az 1850-es években készült kataszteri térképen szereplő adat. 

Helységhely Helységhely Zala/letenyei/Pusztamagyaród ’domb’ 
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Valószínűleg a Faluhely nevekkel azonos értelmű, és a település egykori elpusz-

tult helyére utal. 

Homokhordóhely Homokhordóhely Szabolcs-Szatmár-

Bereg/nyírbátori/Nyírbátor ’innen hordják a homokot a város lakói’; Szabolcs-

Szatmár-Bereg/mátészalkai/Fülöpösdaróc ’lapály’; Szabolcs-Szatmár-

Bereg/mátészalkai/Nyírmeggyes ’lapály’ 

Olyan hely, ahonnan homokot hordtak. Homokhordásra alkalmas hely. Lásd: 

Földhordó hely. 

Hutahely Hutahely Heves/gyöngyösi/Mátraszentimre ’patak menet füves’ 

A huta üveggyártására szolgáló hely. Valószínű, hogy ezen a helyen egykor ol-

vasztókemence állt. 

Itatóhely Itatóhely Komárom/tatai/Szomód ’kút ’; Veszprém/ veszp-

rémi/Nagyvázsony ’kút ’; Veszprém/veszprémi/Szentgál ’domboldal, legelő’ 

Álatok itatására alkalmas hely. 

Kalangyahely Kalangyahely Zala/letenyei/Kistolmács ’domb, szántó’; 

Zala/lenti/Szilvágy-’rét’ 

A helyen található szénaboglyákról kapta a nevét. A név előtagja a kalangya ’ga-

bonakéve’ jelentésű tájszó. 

Kápolnahely Kápolnahely Szabolcs-Szatmár-Bereg/mátészalkai/Papos ’nincs 

adat’; Vas/körmendi/Kemenestaródfa ’falurész’ 

Olyan hely, ahol egykor kápolna állt, amely istentiszteletre használatos, templom-

nál kisebb építmény. 

Kápolnák feletti -hely Kápolnák feletti hely Komárom/dorogi/Bajna ’dombtető, 

szántó’ 

A domboldalon található kápolna fölött elhelyezkedő dombtetőt jelöli. 

Kapuhely Kapuhely Zala/nagykanizsai/Bocska ’dombos,szőlő’; 

Vas/vasvári/Vasvár ’útkijárat a mezőre’ 

A kapu kijárást biztosít valahonnan valahová, például mezőre, elkerített szőlő-

hegyre. A név ilyen egykori kapu helyét jelöli. 

Kastélyhely Kastélyhely Heves/hevesi/Boconád ’szántó’; Zala/zalaegerszegi/ 

Alsónemesapáti’ sík terület’ Zala/zalaegerszegi/Söjtör ’ rét’ 

A helyen található építményre, kastélyra vezethető vissza, a nagy épületet más 

lebontották az első adat esetében. Az épület a Gosztonyi családé volt. 

A második adat esetében a hagyomány szerint rablólovagok tanyáztak itt . 
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Kenderhely Kenderhely Szabolcs-

Szatmár/fehérgyarmati/Fehérgyarmat/Fehérgyarmat ’tanya’; Szabolcs-Szatmár-

Bereg/fehérgyarmati/Botpalád ’apály’; Szabolcs-Szatmár-

Bereg/fehérgyarmati/Fülesd ’tanya’; Szabolcs-Szatmár-

Bereg/fehérgyarmati/Fülesd ’szántó’; Szabolcs-Szatmár-

Bereg/csengeri/Csengersima ’kihalt név’; Szabolcs-Szatmár-

Bereg/mátészalkai/Szamoskér ’szántóterület gyümölcsössel’; Szabolcs-Szatmár-

Bereg/nyírbátori/Encsencs ’szántó’; Szabolcs-Szatmár-Bereg/nyírbátori/Nyírbogát 

’lapály’; Szabolcs-Szatmár-Bereg/nyírbátori/Nyírbogát ’lápos, vizenyős rét’; 

Vas/szombathelyi/Nárai’szántó’; Vas/szombathelyi/Szombathely ’szántó’–

Kenderhelyesi-út  Kenderhelyesi-út Szabolcs-Szatmár-

Bereg/mátészalkai/Szamosszeg ’út’–Kenderhelyi-telekpótlás Kenderhelyi-telek-

pótlás Szabolcs-Szatmár-Bereg/fehérgyarmati/Botpalád ’lapály’–Nagy-

kenderhely Nagy –kender-hely Szabolcs-Szatmár-Bereg/nyírbátori/Nyírbogát 

’szántó’–Kenderhely-tanya Kender-hely-tanya Szabolcs-Szatmár-

Bereg/fehérgyarmati/Fölesd ’lapály’; Szabolcs-Szatmár-

Bereg/nyírbátori/Nyírbogát ’nincs adat’ 

A helyen termesztett növényre vezethető vissza, a kenderre. A régi használat sze-

rint ezt a növényt mindig ugyanazon a határrészen termesztették. 

A mélyebb részeken kendert áztattak 

Kerthely Kerthely Győr-Moson-Sopron/győri/Nagybajcs ’kert’; 

Vas/szentgotthárdi/Szentgotthárd ’Település volt 1950ig’ 

Olyan hely, amelyen korábban illetve jelenleg is kert van. 

Kirizs Kata hely Kirizs Kata hely Somogy/barcsi/Kastélyosdombó ’ház’ 

Az itt lakó személyről kapta a nevét, 

Kishely Kishely Veszprém/veszprémi/ ovas ’major’ 

A Tsz üzemegysége található itt. 

Klastromhely Klastromhely Győr-Moson-Sopron/győri/Kisbajcs domb’; Sza-

bolcs-Szatmár-Bereg/csengeri/Kishódos ’domb’ 

A helyen egykor állt építményre, kolostorra vezethető vissza, de az épület már 

egyik helyen sincs meg. 

Kosárhely Kosárhely Heves/füzesabonyi/Mezőtárkány ’szántó’ 

Jó minőségű kosárvessző termett itt. 
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Köleshely Köleshely Szabolcs-Szatmár-Bereg/fehérgyarmati/Mánd ’szántó’; 

Zala/zalaegerszegi/Szentkozmadombja ’szántó’; Zala/keszthelyi/Kisgörbő 

’szántó’ –Tóköleshely Tóköleshely Zala/lenti/Kerkabarabás ’szántó’ 

Az a hely, ahol régebben rendszeresen köles termesztése folyt. 

Kunyhóhely Kunyhóhely Győr-Moson/Sopron/győri/Kunsziget ’szántó, legelő’ 

Régi földkunyhók helye. 

Kúthely Kúthely Veszprém/veszprémi/Vilonya ’szőlő’ 

Olyan terület, ahol a víz gyakran megállt. Egykor bizonyár a kút vagy forrás is 

lehettett rajta. 

Lámosuhely Lámosuhely Zala/lenti/Zalaszombatfalva ’patak egy szakasza’ 

A pataknak egy olyan része, ami lábmosásra volt kijelölve. 

Leshely Leshely Heves/gyöngyösi/Eger és Felnémet-’ház’; Heves/gyöngyösi/Eger 

és Felnémet ’kaszáló’; Heves/gyöngyösi/Markaz ’épület’; Heves/gyöngyösi/Vécs 

’legelő’; Heves/gyöngyösi/Vécs ’Domboldal’; Somogy/fonyódi/Somogy/Babod 

’vadászok lesállása volt;’ Komárom/dorogi/Tokod ’szántó 

Többnyire vadászol leshelyéül szolgáló építményt jelölhetett. Ma már azonban 

ezek nem állnak, a név így általában az egykori lesállás környékét jelöli. 

Lieber-féle hely Lieber-féle hely Somogy/barcsi/Kastélyosdombó ’kovácsműhely 

majd bolt’ 

Olyan épület, aminek Lieber volt a tulajdonosa vagy használója. 

Lókötőhely  Lókötőhely Veszprém/pápai/Takácsi ’volt épület’ 

Betyárok búvóhelye volt, az épület már nem áll. 

Majálishely Majálishely Tolna/bonyhádi/Kakasd ’nincs adat’ 

Olyan hely, ahol majálisokat tartanak. A hellyel kapcsolatos eseményre vezethető 

vissza. 

Majorhely Majorhely Komárom/tatai/Dad ’épület’; Somogy/barcsi/Bolhó 

’szántó’; Tolna/tamási/Fürged ’utca’; Vas/körmendi/Csákánydoroszló ’falurész ; 

Zala/ zalaegerszegi/Budafa; ’sík terület; Zala/zalaegerszegi/Zalacséb ’dombos’–

Belső majorhely Vas/szombathelyi/Szombathely’szántó’–Büksi-majorhely 

Büksi majorhely Vas/körmendi/Csákánydoroszló’erdő’ 

–KülsőmajorhelyVas/szombathelyi/Szombathely’szántó’ 

A major nagyobb gazdaság; valakinek a tulajdona, például, László gróf tulajdona 

volt. A nevek régen egykori, elosztott majorok helyét jelöli. 
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Mákhely Alsó mákhelyi Alsó mákhelyi Veszprém/ajkai/Bakonygyepes’szántó’–

Felső mákhelyi Felső mákhelyi Veszprém/ajkai/Bakonygyepes ’szántó’ 

Az ott lévő növényzetre utal. Egykor mák termesztésére használt terület. Az 1850-

es évek közepén készült térképen szereplő adat. 

Malomhely Malomhely Győr-Moson-Sopron/győri ’szántó’; Győr-Moson-Sop-

ron/győri-’szántó’; Győr-Moson-Sopron/győri/Gyirmót ’kert’; Győr-Moson-Sop-

ron/győri/Kisbajcs ’Partszegély’; Győr-Moson-Sopron/győri/Kunsziget ’nincs 

adat’; Győr-Moson-Sopron/győri/Kunsziget ’nincs adat’; Győr-Moson-Sop-

ron/győri/Kisbajcs ’partszegély’; Győr-Moson-Sopron/győri/Gyimrót ’kert’ 

;Győr-Moson-Sopron/győri/Tét ’szántó’; Pest/nagykátai/Pánd ’épület’; 

Pest/nagykátai/Pánd ’épület; Somogy/kaposvári/Porrogszentpál’rét’; So-

mogy/nagyatádi/Somogyszob ’egykor vízimalom állt itt’; Szabolcs-Szatmár-

Bereg/mátészalkai/Nagyecsed ’dűlő’;Tolna/tamási/Szakály ’szántó’; 

Vas/körmendi/Csákánydoroszló ’rét’; Vas/körmendi/Csákánydoroszló ’rét’; 

Vas/körmendi/Hegyhátszentmárton ’kaszáló’;Vas/körmendi/Hegyhátszentmárton 

’szántó’; Vas/körmendi/Kemestaródfa ’rét’;Veszprém/veszprémi/Balatonfüred 

’épület’; Veszprém/veszprémi/Várpalota ’régen szántó majd vizenyős terület’; 

Veszprém/ajkai/Devecser ’sík rét,szántó’; Zala/letenyei/Szentliszló ’Ma-

lom’Zala/zalaegerszegi/Alsónemesapáti ’szántó’–Csaholci-malom-hely 

Csaholci-malom-hely-Szabolcs-Szatmár-Bereg/fehérgyarmati/Csaholc ’nincs 

adat’–Gőzmalomhely Gőzmalomhely Pest/nagykátai/Pánd ’épület’–Kis-malom-

hely Kis- malomhely-Győr-Moson-Sopron/győri/Nyúl ’szántó’; Heves/győri 

’szántó; Tolna/tamási/Szakály ’szántó’–Malomhelyi dűlő Malomhelyi dűlő Győr-

Moson-Sopron/győri/Nyúl ’szántó’–Nagy malomhely Nagy malomhely 

Tolna/tamási/Szakály ’szántó’–Penyigei -malom-hely Penyige –malom-hely Sza-

bolcs-Szatmár-Bereg/fehérgyarmati/Kömörő ’lapály’–Vízimalom-hely Vízima-

lom –hely Szabolcs-Szatmár-Bereg/baktalórántházai/Rohod ’nincs adat’ 

Olyan hely, amelyen malom volt. Az ott lévő építményre vezethető vissza. Egykor 

szélmalom vagy vízimalom dolgozott itt. A nevek egy része ma is épületre vonat-

kozik, amely azonban már nem malomra vonatkozik. Nagyobb részük az elbontott 

épület környékét jelöli. 

Margithegyi hely Margithegyi hely Pest/nagykátai/Kóka ’domb’ 

Az elnevezés alapjáról nincs pontosabb információ. 

Menhely Menhely Vas/szombathelyi/Szombathely ’kórház’ 
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Betegek ápolására, gyógyítására szolgáló hely. 

Miséző hely Miséző hely Veszprém/veszprémi/Dudar ’a pap itt misézett’ 

Olyan falurész, amit misézésre használtak. Egykori személy utal. 

Móricz hely Móricz hely Zala/nagykanizsai/Miklósfa ’ akott hely’ 

A hely használója vagy birtokosa a névadó személy. 

Mosóhely Mosóhely Somogy/nagyatádi/Nagykopád ’patakrész’ ; 

Vas/celldömölki/Boba ’domb’; Vas/celldömölki/Boba ’legelő’; Veszp-

rém/veszprémi/Gyulafirátót ’vízfolyás’ 

Mosás tevékenységére alkalmas hely vízközei hely. 

Kendert mosására is alkalmas. 

Ószhely Ószhely Győr-Moson-Sopron/győri/Rábapatona ’szántó’; Győr-Moson-

Sopron/győri/Ikrény ’major’; –Ószhely–puszta Ósz –hely-puszta Győr-Moson-

Sopron/győri/Rábapatona ’major’ 

Az előtag talán egykori település nevét őrzi. Ma már nem létező puszta. 

Pajtahely Pajtahely Somogy/marcali/Nemeskisfalud ’dombos’; So-

mogy/marcali/Varászl ’nincs adat’; Zala/nagykanizsai/Nagyrada ’szántó’; 

Zala/nagykanizsai/Somás ’szántó’ 

Mindegyik adat területet jelöl, amelyen egykor pajta ’egyfajta gazdasági épület’ 

állhatott. 

Pápaihely Pápaihely Somogy/csurgói/Porrogszentkirály ’gyümölcsös’ 

A Pápa nevű elpusztult középkori falu helyét jelöli.. 

Péntekhely Péntek-hely Somogy/fonyódi/Látrány ’lakott hely’; Somogy/fonyódi/ 

Balatonlelle ’dombos’; Somogy/fonyódi/Balatonlelle ’dombos’ 

Pesti adatközlője arra utal, hogy ezen a helyen régen falu volt. Az ilyen típusú 

nevek pénteki vásártartásra utalhattak. 

Petihely Petihely Zala/letenyei/Oltárc ’ház’; Zala/zalaegerszegi/Nagypáli ’telek’ 

A telek vagy ház használójáról kapta a nevét. 

Pincehely Pincehely Győr-Moson-Sopron/győri/ ’szántó’; Győr-Moson-Sop-

ron/győri/Ikrény ’szántó’;Győr-Moson-Sopron/győri/Nyúl ’szántó’; Győr-Moson-

Sopron/győri/Ikrény ’szántó’; Somogy/barcsi/Rinyaújnép ’szántó’; Szabolcs-

Szatmár/fehérgyarmati/Fehérgyarmat ’A lakosság a tatárjáráskor ide rejtette a 

vagyonát.’; Szabolcs-Szatmár-Bereg/csengeri/Csenger ’épület’; Veszp-

rém/ajkai/Kolontárc ’rét’–Körűlszőrősi-pincehely Körűlszőrősi-pincehely-Sza-

bolcs-Szatmár-Bereg/csengeri/Csenger ’lapály’ 
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Régen pincék voltak itt, ma csaknem mindegyik név területet jelöl. 

Pintérhely Pintérhely Vas/szombathelyi/Dozmat ’kert’ 

A kert tulajdonosáról kapta nevét. 

Pipa hegy alja hely Pipa hegy alja hely Zala/zalaegerszegi/ Pethőhenye ’domb’ 

Proletárhelyek Proletárhelyek Zala/letenyei/Szentlászló ’nagybírtokból parcel-

lázták a szegényeknek’ 

Az I. világháború után a nincsteleneknek kiosztott kisebb földterületek. 

Pusztahely Pusztahely Somogy/kaposvári/ Somogyaszaló ’mélyen fekvő rét” 

Valószínűleg az elpusztult középkori falu helyét jelöli 

Rába híd hely Rába híd hely Vas/körmendi/Hegyhátszentmárton ’híd volt’ 

A megszűnt, egykori Rába-híd környékére utaló név. 

Rakodóhely Rakodóhely Heves/gyöngyösi/Eger és Felnémet ’cséplőhely volt’ 

A helyen végezhető tevékenységre vezethető vissza név. A névmagyarázat szerint 

itt csépeltek. 

Réhely Réhely Szolnok/jászberényi/Jászberény ’nincs adat’; Veszp-

rém/tapolcai/Szigliget ’szántó’ –Réhely hídja Réhely hídja Szol-

nok/jászberényi/Jászberény ’híd’ 

Az alapszó a rév lehet, amely vízi átkelőhelyet jelent. Az adatok szerint ma már 

nem működő név helyét jelöli. 

Réthely Réthely Zala/zalaegerszegi/Csatár ’dombos, szántó’–Réthely alja Rét-

hely alja Vas/körmendi/Egyházasrádóc ’szántó’ 

Az adatok szerint ma szántókat jelöl a név, így egykori rét helyére utal. 

Rózsahely Rózsahely Vas/sárvári/Tompaládony ’épület’ 

Az épület egykori tulajdonosáról kapta a nevét. 

Sárhely Sárhely Vas/celldömölki/Nagysimoni ’mélyenfekvő szántó’; 

Vas/sárvári/Hosszúperszteg ’utca’ 

A hely jellemző tulajdonsága, hogy sáros. Az első adat esetében a hagyomány 

arról számol be, hogy huszárok beleragadtak a sárba. 

Sebes-hely Sebes hely Zala/lenti/ Tormafölde ’rét” 

Az elnevezés eredet ismeretlen. 

Selymes-hely Selymes-hely Somogy/barcsi/Kastélyosdombó ’ ház’ 

A háznak egy Selymes nevű család volt a lakója. 

Semmi hely Semmi hely Győr-Moson-Sopron/győri/Bőnyértalp ’szántó’ 

A semmi jelző abból adódik, hogy rossz minőségű föld volt itt. 
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Sepsihely Sepsihely Vas/sárvári/Szentivánfalva ’épület’ 

Kovácsház volt, Sepsi-háznak is nevezik az egykori tulajdonosáról. 

Sírhely Sírhely Vas/celldömölki/Kemenespálfa ’domb’ 

Régi temetkezési hely, ahol a pásztorok virrasztottak. 

Sümegihely Sümegihely Vas/sárvári/Tompaládony ’épület’ 

Egykori tulajdonosáról kapta nevét. 

Sűrűhely Dózsai sűrűhely Zala/zalaegerszegi/Keménfa ’dombos, szántó’ 

Esetleg egykori erdő helyére utalhat. A sűrű szónak ’’erdő’ jelentése is van a táj-

nyelvben és a népnyelvben 

Szálláshely Szálláshely Vas/vasvári/Geresekarát ’rét, kevés erdő’; 

Vas/vasvári/Vasvár ’erdő’ 

Állatok szálláshelye volt a rideg állattartás időszakában. 

Szélhely Szélhely Veszprém/veszprémi/Várpalota ’domb’; Veszp-

rém/veszprémi/Várpalota ’dombos’–Szélhely-kút Szélhely-kút Veszp-

rém/veszprémi/Várpalota ’kút’–Szélhely-tó Szélhely-tó Veszp-

rém/veszprémi/Várpalota ’tó’ 

A hely jellemző tulajdonságára utal a név. Már Pesty is megjegyzi, hogy a széljá-

rásnak kitett, huzatos helyet jelöl. 

Szemétlerakóhely Szemétlerakó hely Veszprém/veszprémi/Gyulafirátót ’gödrös, 

műveletlen rész’ 

Olyan hely, amely szemét lerakására alkalmas, vagy arra ki van jelölve. 

Széna rakhely Széna rakhely Bács-Kiskun/kunszállás/Kiskunfélegyháza ’utca-

rész’ 

Közös szalmarakodó illetve szénarakodó hely volt. 

 

Szénhely Szénhely Szabolcs-Szatmár-Bereg/csengeri/Kishódos ’lapály’; Veszp-

rém/pápai/Bakonygyirót-’rét’ 

A Sazbolcs-Szatmár-Bereg/csengeri példa magyarázatát már Pesty adatközlője 

sem ismerte. A bakonyi névben utalhat szénlelőhelyre is a név. 

Szerdahely Szerdahely; Tolna/bonyhádi/Bonyhád ’lakott hely’; Veszp-

rém/veszprémi/Paloznak ’szőlős’ –Bonyhádszerdahely Bonyhádszerdahely 

Tolna/bonyhádi/Bonyhád ’nincs adat’–Kisszerdahely Kisszerdahely 

Tolna/bonyhádi/Bonyhád ’lakott hely’–Szerdahelyi patak Szerdahelyi patak 

Vas/szombathelyi/Kőszegdoroszló ’patak’ 
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Egykor ilyen nevű település állta a területen. A név azt jelöli, hogy településen 

szerdánként vásárokat tartottak. 

Szérű hely Szérű hely Szabolcs-Szatmár-Bereg/csengeri/Gacsáj ’régebben szérű 

volt ott’–Szérűhelyi dűlő Szérühelyi dűlő Győr-Moson Sopron/győri/Öttevény 

’szántó’ 

Ma már nem élő név. Régebben szérű volt ott. Olyan terület, ahol a gabonát fel-

halmozták. 

Szérühely Szürü-hely Somogy/fonyódi/Pamuk ’szántó’; Somogy/barcsi/Darány 

’erdő’; Somogy/kaposvári/Somogyaszaló ’sík terület rét’ 

A szérűre utal, régen szérűskertek voltak itt. 

Szilvás-hely Szílvás hely Győr–Moson Sopron/kapuvári/Himód ’szántó’ –Közös 

szilvás hely Közös szilvás hely Szabolcs-Szatmár-Bereg/csengeri/ Szamosbecs ’ 

lapály’ 

Olyan hely, ahol szilva termesztése folyt., ma már nincsenek ott gyümölcsfák. 

Színhely Szín-hely Szabolcs-Szatmár-Bereg/csengeri/Kishódos ’szántó’ 

–Szín –hely-dűlő Szín- hely –dűlő Szabolcs-Szatmár-Bereg/csengeri/Kishódos 

’lapály’–Szín-hely-csatorna Szín –hely –csatorna Szabolcs-Szatmár-

Bereg/csengeri/Kishódos ’csatorna’ 

A területen egykor gazdasági épület, állhatott. 

Szobahely Szobahely Veszprém/veszprémi/Szentkirályszabadja ’ egelő, erdő’  

Egykor valaha falu volt itt. Ezt római pénzdarabok bizonyítják. 

A nevet a forrás nem magyarázza. Ha valóban település volt, esetleg A Szombat-

hely torzult alakja kereshető benne. 

Szőlőhely Szőlőhely Zala/zalaegerszegi/Zalaszentiván ’dombos’ 

A forrás szerint száz évvel ezelőtt szőlőtermő hely volt. 

Táborhely Táborhely Győr-Moson-Sopron/győri/Kunsziget ’szántó’; He-

ves/gyöngyösi/Kisnána ’szántó’; Somogy/marcali/Marcali; ’Sík terület, szántó’; 

Somogy/barcsi/Babócsa ’domb’, Somogy/barcsi/Bolhó ’szántó’; So-

mogy/csurgói/Gyékényes ’szántó’; Somogy/csurgói/Gyékényes’szántó’; So-

mogy/csurgói/Gyékényes ’szántó’; Somogy/kaposvári/Zselickisfalud ’major’; 

Szabolcs-Szatmár-Bereg/baktalórántházai/Nyírtét ’hadjáratok alkalmával tábor-

helynek használták’; Szolnok/jászberényi/Jászfelsőszentgyörgy ’utca’; 

Vas/celldömölki/Borgáta ’rét’ ;Vas/celldömölki/Kemenesmihályfa ’erdő’; 

Vas/körmendi/Körmend’szántó’; Vas/körmendi/Nádasd ’szántó’; Veszp-
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rém/veszprémi/ Papkeszi’szántó’; Veszprém/veszprémi/Papkeszi ’szántó’; Veszp-

rém/veszprémi/Vilonya ’szántó’; Veszprém/pápai/Pápateszér ’szántó”; Veszp-

rém/pápai/Ugod ’erdő’; Zala/nagykanizsai/Garabonc ’szántó’ –Belső-táborhely 

Belső-táborhely Győr-Moson-Sopron/győri/Kunsziget ’szántó’–Fölső-táborhely 

Fölső–táborhely Veszprém/veszprémi/Vilonya ’szántó 

A források többnyire azt említik a nevek magyarázataként, hogy a népi hadjáratok 

során hadseregek táborhelyei voltak az adott területeken. 

Tanyahely Tanyahely -Heves/hevesi ’szántó’; Jász- Nagykun-Szol-

nok/tiszazugi/Öcsöd ’legelő’; Szabolcs-Szatmár-Bereg/csengeri/Hermánszeg 

’szántó’; Szabolcs-Szatmár-Bereg/csengeri/Kishódos ’szántó’; Szabolcs-Szatmár-

Bereg/csengeri/Nagygéc ’lapály’ ;Szabolcs-Szatmár-

Bereg/fehérgyarmati/Kisszekeres ’ház’; Szabolcs-Szatmár-

Bereg/fehérgyarmati/Tunyogmatolcs ’tanya’ –Kígyós-tanyahely Kígyós-tanya-

hely-Heves/füzesabonyi/Feldebrő ’szántó’ 

Egykori tanya helye. A legtöbb esetben az épület már nem áll, csak a környező 

területet jelöli a név. 

Téglaégetőhely Téglaégetőhely Szabolcs-Szatmár-Bereg/nyírbátori/Nyírbogát 

’kihalt név’ 

Kihalt név. Egykor téglát égettek itt. 

Telekhely Telekhely Szabolcs-Szatmár-Bereg/Jánkmajtis 

A grófi birtokból osztották ki telekhelynek 

Temetőhely Temetőhely Jász-Nagykun-Szolnok/tiszazugi/Csépa ’te-

mető’;Veszprém/tapolcai/Badacsonytomaj ’szőlő”–Temetői hely Temetői hely-

Zala/lenti/Csömödér ’ rét’ 

Régi temetők helyét vagy temetőnek kijelölt helyet jelölnek a nevek. 

Templomhely Templomhely Heves/hevesi/Tamabod ’kert’; 

Zala/zalaszentgróti/Ligetfalva’ rét’–Régi templomhely Régi templomhely Veszp-

rém/veszprémi/Gyulafirátót ’dombtető’ 

A hagyományok szerint egykor templom állt itt, a ma település külterületén lévő 

helyen. 

Tóhely Tóhely Komárom/dorogi/Bajót ’kert’; Vas/szentgotthárdi/Csörötnek 

’erdő’; Vas/szentgotthárdi/Szentgotthárd ’rét’; Vas/szombathelyi/Nárai ’szántó’; 

Veszprém/ajkai/Nagypirit ’mélyenfekvő szántó’; Zala/zalaegerszegi/Nagykutas 

’Sík terület’; Zala/zalaegerszegi/Nemesapáti ’sík terület’; 
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Zala/zalaszentgróti/Zalakoppány ’rét’; Zala/keszthelyi/Rezi ’utca’–Belső Tóhely 

Belső Tóhely Veszprém/Tapolcai/Nemesvita ’vizes mocsaras hely’–Tóhely fölötti 

legelő Tóhely fölötti legelő  Veszprém/veszprémi/Dudar ’domb’ 

Valamikor tó volt ezeken a területeken. A nevek ma többnyire megművelt terüle-

teket jelölnek. 

Toronyhely Toronyhely Zala/zalaegerszegi/Németfalu ’ dombos’ 

Olajkutató fúrótorony állt ezen a területen. 

Vágáshely Vágáshely Vas/körmendi/Magyarmádalja ’szántó’ 

A vágás többnyire kirtott erdőt jelöl.A név szántó megnevezése miatt itt is ez le-

het az értelme. 

Várhely Várhely Komárom/komáromi/Bakonysárkány ’szántó’; Komá-

rom/komáromi/Barna ’domb ; Komárom/komáromi/Vérteskethely ’gödrös’; So-

mogy/marcali/Somogysimoni ’sík terület; szántó’; Somogy/barcsi/Péterhida 

’domb’; Vas/körmendi/Hegyhátszentmárton ’dombtető, rét’; 

Vas/sárvári/Vasegerszeg ’domb’; Vas/sárvári/Vasegerszeg ’erdő ’; 

Zala/letenyei/Muraszemenye ’szántó’; Zala/letenyei/Muraszemenye ’szántó’; 

Zala/keszthelyi/Szentgyörgyvár ’rét’; Zala/nagykanizsai/Felsőrejka ’szántó’; 

Zala/nagykanizsai/Felsőrejka  ’út’; Zala/nagykanizsai/Nagykanizsa ’Itt állt egykor 

a kanizsai vár.–Ásó–várhely Ásó-várhely  Zala/letenyei/Muraszemenye ’szántó’–

Fölső-várhely Fölső várhely Zala/letenyei/Muraszemenye ’szántó’–Kisfaludy-

várhely Kisfaludy várhely Zala/zalaegerszegi/Zalaszentiván ’domb’–Középső-

várhely Középső várhely Zala/letenyei/Muraszemenye ’szántó’–Várhely Várhely 

Zala/nagykanizsai/Felsőrejka ’út’Várhelyi utca Várhelyi utca 

Zala/nagykanizsai/Felsőrejka ’lakott hely’–Várhelyi-út Várhelyi- út 

Zala/letenyei/Muraszemenye ’út’ 

A hagyomány szerint egykor vár állott az adott helyen. Ma többnyire megművelt 

területet jelöl. Összetett név részeként is előfordul. 

Városhely Városhely Tolna/bonyhádi/Decs ’sík teület’ 

Elpusztult település helyét jelöli. 

Varsahely Varsahely Szolnok/jászberényi/ Jászkisér ’ szánt’ 

Korábban víz borította. Itt helyezték el a varsákat, halászó eszközöket, ma azon-

ban megművelt terület. 
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Vásárhely Vásárhely Komárom/dorogi/Bajna ’legelő’ ; Szabolcs-Szatmár-

Bereg/nyírbátori/Máriapócs ’rét’; Vas/körmendi/Hegyhátszentmárton ’szántó’; 

Vas/szentgotthárdi/Kercaszomor ’legelő’ 

Valamikor vásárokat tartottak itt, ma mindegyik külterületi hely megművelt terü-

let. 

Vendégfogadó-hely Vendég fogadó hely Szabolcs–Szatmár-

Bereg/csengeri/Csenger ’fogadó’ 

Vendégek fogadására alkalmas hely. 

Vesztőhely Vesztőhely Komárom/komáromi/Kisbér ’rét’; Komá-

rom/komáromi/Kisbér ’szántó’ 

A hagyomány szerint kivégzőhely volt. 

Vízhely Vízhely Győr-Moson-Sopron/kapuvári/Vitnyéd ’szántó’ 

Egykor víz borította hely lehetett. 

Vöröshely Vöröshely Zala/keszthelyi/Sármellék ’ szántó’ 

19. századi térképekről való név. A forrás semmit nem mond róla, így nem tudjuk 

magyarázni sem. 

 
A mai magyar helyneveket tartalmazó adattárban 423 adat szerepel. A 

nevek eloszlása megyénként, illtetve járásonként eltérő. A legtöbb adatot 

Szabolcs-Szatmár-Bereg megyében találtam, a legkevesebbet, pedig Hajdú-Bihar-

megyében. A következő táblázatban megyénként látható az adatok száma, illetve 

azoknak százalékban kifejezett aránya az összes adathoz képest. 

 

Megye Adatok száma Százalék 

Bács- Kiskun megye:                    2 0, 47%%%% 

Győr-Moson-Sopron megye         56 13, 23%%%% 

Hajdú-Bihar megye                      1 0, 23%%%% 

Heves megye                                23 5, 43%%%% 

Jász- Nagykun-Szolnok megye    13 3. 06%%%% 

Komárom megye                          26 6, 14%%%% 

Pest megye                                    5 1, 18%%%% 

Somogy megye                             36 8, 51%%%% 
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Szabolcs-Szatmár-Bereg megye   72 17, 02%%%% 

Tolna megye                                 16 3, 78%%%% 

Vas megye                                    64 15, 13%%%% 

Veszprém megye                          47 11, 11%%%% 

Zala megye                                   62 14, 65%%%% 

 Összesen: 343 adat  

 
Az adatok területi egyenetlenségét természetesen elsősorban az 

magyarázza, hogy az egyes megyékből eltérő méretű gyűjtemények jelentek meg. 

Bács-Kiskun megye, Hajdú-Bihar megye, Pest megye és Jász-Nagykun-Szolnok 

megye estében a kevés adatot az magyarázza, hogy nem rendelkezünk a teljes 

területről gyűjteményekkel. Ezzel együtt az is megfigyelhető, hogy az ország 

külső területeiről különösen sok adattal rendelkezünk.(Nyugatról: Vas, Zala, 

Veszprém, Győr-Moson-Sopron, keletről: Szabolcs-Szatmár-Bereg megye). 
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4. A napnév ++++ hely típusú nevek az Árpád- korban 
 
Csütörtökhely 

Baranya megye:1426: Chwturthckhel (ZichyOkm.VII, 274 I). A XVI. században 

eltűnt falu, a mai Szigetvár környékén feküdt. 

Bars megye: 1320: Cheturtekhel (VSOS: II, 335; Györffy I, 438) 1331: 

Chuturtukhel (AO. II, 527); 1454: Chethertekhel (ComBars. 19); 1478: 

Chetherthewkhel (CS. II, 478); 1481:Bars seu Chethertekhel-(ComBars. 19); 

1520: Cheturtekhel (VSOS. II, 335); 1542: Chetherthekhel (CS. II, 478). 1320-

ban önálló településként említik, ma Újbars része. 

Bodrog megye: 1380: Cheterkhel (ZichyOkm.IV, 146); 1413: Chetortekhel 

(ZichyOkm XII, 91). A falu a XV: században eltűnt, a mai Bátmonostor 

környékén feküdt. 

Körös megye: 1334: Cheterthekhel (ComPos. 41); 1334: Chetertechhel (ComPos. 

41); 1338:Cheturtukhel (ComPos. 41); 1440:Chetertekhel-uo.; 1510: 

Cheterthekhel (ComPos. 41). A mai horvátországi Daruvár része. 

Moson megye: 1381: Chwthurtukhel (CS. III, 680). Egy Őrcsütörök nevű falu 

korábbi neve, amely a mai Várbalog része. 

Pozsony megye: 1206: Cheturtuchyel (VSOS II, 393); 1231: Coturtukhel (VSOS 

I, 265), 1240: Cheturtukhel (VSOS. III, 142); 1260: Chuturtukhelwigi (VSOS. III, 

142); 1324: Chetertukhel (AOklt. VIII, 277); 1324: Chetertukhely (AOklt. VIII, 

277). Egy Csütörtök nevű település névváltozata, amely ma a Csallóközben 

található. 

Somogy megye: 1399: Chetertekhel (ZsigmOklt. II/1:655); 1399: Cheterthekhel 

(ZsigmOklt. II/1:667); 1536: Chetertekhel (CS. II, 599). A névalak egy XVI. 

században eltűnt falura utal. 

Szepes megye: 1479: Cheterthekhel (CS. I, 250); 1927: Csütörtökhely (VSOS. III, 

80). A falu Csütörtökhely elnevezése a XV. századtól jellemző, ma a 

Szepességben található. 

Valkó megye: 1299: forum Cheturtekhel (ComSirm. 36); 1388: Chuturtukhel (Cs. 

II, 302); 1388: Cuturtukhel (Cs. II, 302); 1388: Chetertekhel (Cs. II, 302); 1476: 
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Chetherthekhely (Cs. II, 302). A XV. században Vérvárnak és Attak várának 

tartozékaként említik, ma nem létező település. 

Zágráb megye: 1.1354: Chet(ur)teukhel (ComZágr. 59); 1433: Chetertekhel 

(ComZágr. 59); 1537: Chetherthekhel (ComZágr. 59);A XVI. században eltűnt 

falu. 

2.1410: Chetertekhel (ComZágr. 57); 1416: Cheturtekhel (ComZágr. 57); 1504: 

Chetherthak (ComZágr. 57). Ma Horvátországban található a Csütörtökhelyből 

egyszerűsödött Csütörtök nevű település. 

Zala megye: 1353: Chuturtukhel (Cs. III, 44); 1403-6: Chetertekhel (Cs. III, 44); 

1808: Csütörtökhely (Lipszky); 4.1851: Csütörtökhely (Fényes I, 229). Falu majd 

puszta volt. 

A település név összetett név. A név első része a hét egy napjára utal, ami szerda 

utáni, és péntek előtti nap. A településen csütörtökönként tartottak hetivásárt.  A 

csütörtök sző déli szláv jövevényszavunk, melynek jelentése, ’ negyedik’ (SZABÓ 

G. FERENC 1998:30). 

 

Hétfőhely 

Baranya megye:1620: Hetfoehely (FNESz. I, 592);.1808: Hetfehely (Lipszky); 

Hetvehely névalakja. 

Vas megye:1221: Hettfehely (MNy. 2: 122-3); 

1221/1240/1777:Hettfehely~Hettefewhelly (HazOkm. VI, 13). Ausztriában, 

Burgenlandban volt település. 

A hétfő sző összetett szó. Eredeti jelentése: ’a hét feje, eleje’. „ A magyar 

elnevezés azt a szláv szemléletet tükrözi, amelyben a hét napjainak számlálása a 

vasárnapot követő nappal kezdődik(SZABÓ G. FERENC 1998:30). 

 

Hetvehely  
 
Baranya: 1542: Hethfehel (FNESz. I, 592); 1698:-Hettvehely (PRT. X, 829). Ma 

Pécstől Ny-ÉNy-ra található település. 

A hétfő és a hely szavak összetétele. A faluban valamikor hétfőnként tartottak 

hetivásárt.  

 

Keddhely 
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Baranya megye: 1324: Kethely (AO. II, 161); 1330: Kedhel (AO. Cs. I, 495). A 

mai Szigetvár egyik részén volt. 

Komárom megye: 1808: Kedhely (Lipszky). A mai Komáromtól D-re található 

Vérteskethely névváltozata. 

Körös megye 1450: Kedhel (Csánki: Körös 12). 

A mai Karponcától É-ra fekvő vásárt tartó helység volt. 

Somogy megye: 1.1332-7: Kedhely (FNESz. I, 725); 1349:Keethel (AO. V, 277). 

Kéthely névváltozatai. 

2.1402: Kedhel (Cs. III, 433); 1448: Gethel (Cs. III, 433); 1472: Ketheel (uo.). 

Kéthelyi puszta. 

3.1268: Kedhel (FNESz. II, 409); 1411: Kedhel (Cs. III, 613); 1663: Ketthel 

(Schwartz 101); 1773: Kedhely (Schwarcz 101); 1808: Keddhely (FNESz. II, 

409). Répcekethely helynevei. 

Valkó megye: 1338: Kedhel (Cs. II, 323); 1454: Keedhel (Cs. II, 323). Száva 

mentén fekvő település volt. 

Vas megye: 1.1350: Kedhel (FNESz. II, 389); 2.1423: Kethely (Cs. II, 765); 

3.1593: Kethel (Schwartz 169). Rábakethely névalakjában szereplő név volt. 

Borskeddhely 

Sopron megye: 1324: Borskedhel (Sztp. KritJ. II/4:283). Borskedd névalakja. 

A név arra utal. Hogy a településen keddenként tartottak hetivásárt. A kedd 

szavunk már a honfoglalás előtt is létezett. A hét második napja jelentés szláv 

hatásra alakult ki, és a két számnév + d sorszámnévképző együtteséből alakult ki 

(SZABÓ G. FERENC 1998:30). 

 

Kethely 

Komárom megye: 1332 k.> 141: Kethel (Györffy III, 426.9); 1447: Kethhel 

(HédO. I, 249); 1485: Keethel (HédO. I, 447); 1773: Kethel (ComCom. 38); 1808: 

Kéthely (Lipszky).Ma Komáromtól D-re fekvő település. 

Somogy megye: 1.1349: Keethel (AO. V, 227); 1403: Kethhely (ZsigmOklt. II/1: 

287); 1535: Kethely (PRT. III, 794); 1808: Kéthely (Lipszky). Ma Marcalitól É-

ÉNy-ra található Kéthely névváltozata. 

2.1438: Kethel (Cs. III, 433); 1472: Ketheel (Cs. III, 433). Ma nem létező 

település. 
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Sopron megye: 1.1275: Kethel (FNESz. II, 409); 2.1342: Gethel (Cs. III, 613). A 

mai Burgenlandban található Répcekethely nevében szereplő adat. 

Vas megye:.1.1423: Kethel (Cs. II, 765); 1552: Kethel (Schwartz 169);1593: 

Ketheel (uo.). Ma már nem létező település. 

2.1698: Kethel (Schwartz 169); 3.1773: Kétthely (Schwartz 169); 

Felsőkethel 

Vas megye: 1.1907: Felsőkethely (FNESz. I, 457.). Ma Burgenlandban található. 

Felsőkethely 

Vas megye: 1907: Felsőkethely (FNESz. I, 457.). Burgenlandban, Felsőőrtől K-re 

található. 

Rábakethely 

Vas megye: 1907: Rábakethely(FNESz. II, 389). Szentgotthárd része volt. 

Répcekethely 

Sopron megye: 1906: Répczekethely (FNESz. II, 409.). Ma Burgenlandban 

található település. 

Vértesketkethely 

Komárom megye: 2.1908: Vérteskethely (FNESz. II; 756). Ma Komáromtól D-re 

található település. 

A Ket- előtag a magyar kedd szóra vezethető vissza. A településnek joga volt 

keddenként vásártarásra. 

 

Péntekhely 

Somogy megye: 1275: Pentekhel (PRT. 391); 1358: Pentekhel (OklSz, 363); 

1413: Pentekhel (Cs. II, 636);1808: Pintekhely (Lipszky). A XV. századból 

származó adatok arról tanúskodnak, hogy kettő neve is volt a falunak. A 

Péntekhely nevezetű település vásártartó volta a XVI. század elejéig tarthatott. 

 A név arra utal, hogy a településen péntekenként tartottak hetipiacot. Nem 

gyakori név. A péntek szó jelentése: ’ a hét ötödik napja’. SZABÓ G. FERENC 

szerint a X. század vége előtt került a magyar nyelvbe (SZABÓ .G FERENC 

1998:30). 

 

Szerdahely 
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Bács:megye: 1457, 1525:Zerdahel (Cs. II, 164). Bács megye D-DNy-i részén 

fekvő település. 

Baranya megye: 1177/1500 k: Zeredahel (Györffy I, 392);1332-5: Zoradahel 

(Györffy I, 392); 1332-5: Ziradahel (Györffy I, 392); 1332-5: Zerdahel (Cs. II, 

528);1808: Szerdahely (Lipszky). Drávaszerdahely névváltozatai. 

Győr megye: 1.1258: Zerdahel (Györffy II,634.); 2.1808: Szerdahely (Lipszky). 

Ma Lovászpatona határában található település. 

Körös megye: 1334: Zerdahel (Csánki: Körös 69); 1337: Zerdahel (ComCris 223-

4); 1357: Zerdahel (ComCris. 224); 1481: Zerdahel (JusthLevt.320) 1482: 

Zerdahel (Csánki: Körös 114); 1507: Zerdahel (ComCris. 224); 1520: Zerdahel 

(ComCris. 224). Ma a Köröstől D-re található helység. 

2.1362: Seredahel (ComCris. 76); 1413: Zerdahel (ComCris. 76);1499:Zerdahel 

(ComCris. 76). Horvátországban található helység. 

1628: Zerdahel (ComCris.224). Jákószerdahely névváltozata. 

Krassó megye: 1.?1130: Zeredahel (Györffy III, 495); 1355: Zerdahel (Cs. II, 

107). A mai Oravicbánya környékén volt a település. 

2. ?1330: Zeredahel (Györffy III, 495); 1411: Zeredahel (Györffy III, 495). 

Nagyszered település névváltozatai. 

Nógrád megye: 1254: Zerdahely (Sztp. KritJ. I, 314). Már nem létező település. 

Nyitra megye: 1.1263: Zeredahel (VSOS. I, 433); 1263: Seredahel (OklSz. 

918);1263: Zeredahel (FNESz. I, 463); 1321: Zeredahel (PRT. II, 327); 1418: 

Zerdahel (PápákOkl. I, 64). Felsőszerdahely névváltozatai. 

2.1278: Zeredahel (Sztp. KritJ.II/2-3:215); 1388: Zerdahel (ZsigmOklt. I, 

47),1400: Zerdahel (ZsigmOklt. I, 47);1403: Zerdahel (ZsigmOklt. I, 47). 

Nyitraszerdahely névváltozatai. 

3.1418: Zeredahel (PápákOkl. I, 64) 

Pozsony megye:1.1254-5: Syridahel (VSOS. I, 367-8); 1283: Zerdahel (Sztp. 

KritJ.II, 3256); 1323: Zyredahely (AO. VII, 624); 1407: Zeredahel (ZsigmOklt. 

II/2:91);1786: Serdahely (VSOS. I, 367-8). Dunaszerdahely névváltozatai. 

2.1283: Zeredahel (VSOS. I, 332.); 1313: ZeredaheL (VSOS. I, 332.). 

Alsószerdahely helynevei. 

Somogy megye: 1.?1245: Szerdahely (Karácsonyi: MNemz. II, 103-4);1335: 

Zeredahel (Cs. II, 664); 1453: Zeredahel (Cs. II, 664); 1489: Zeredahel (Cs. II, 
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647); 1493: Zeredahel (Cs. II, 664.); 1851:Szerdahely (Fényes IV, 126). 

Kaposszerdahely névváltozatai. 

2.1429: Zeredahel (Cs. II, 647.); 1454:Zeredahely (Cs. II, 647). A mai Nagyatád 

és Tarany környékén feküdt. 

Sopron megye: 1.1261: Sceredahel (Cs. II, 632.); 1323: Ziridahel (AOklt. VII, 

284.). A település Felsőszentmiklós része. 

2.1324: Zeredahel (Cs. II, 632),1360: Zeredahel (Cs. II, 632); 1435: Zeredahel 

(Cs. II, 632); 1455: Zeredahel (Cs. II, 632); 1851: Szerdahely-(Fényes IV,126) 

Ma Burgenlandban található. 

Szeben megye: 1334: Zeredahel (Suciu I, 390); 1404: Zeredahel (Suciu I, 

390);1552: Zeredehel (Suciu I, 390);1854: Szerdahely (Suciu I, 390). A település 

ma Erdélyben található. 

Tolna: 1.1399: Zerdahel(Cs. III, 452); 1455: Zerdahel (ZichyOkm. IX. 510). Ma 

már nem létező település. 

2.1412: Zerdahel (Cs. III, 452); 1528: Zerdahel (ElsőMTérk. 53).Ma Bonyhád 

közelében lévő puszta. 

Vas megye: 1.1279/1328/XVI. sz: Zerudahel (FNESz. I, 799);1374: Zerdahel (Cs. 

II, 800); 1405:-Zeredahel (Cs. II, 800); 1808: Szerdahely (Lipszky). Ma Kőszegtől 

D-re található. 

2.1455: Zerdahel (Cs. II, 800.); 1466: Zerdahel (Cs. II, 800); 1475: Zerdahel (Cs. 

II, 800). Ma Muraszombattól Ny-ra található. 

Veszprém: 1.1353: Zerdahel (Cs. III. 560); 2.1356: Zeredalul (PRT. VIII, 334). 

Ma Lovászpatona része. 

Zágráb: 1292: Zerdahel;1301: Zeredahel (AOklt. I, 38);1366: Zredahel (AOklt. I, 

38); 1427:Zardhel (PápákOkl. I, 196). Ma már nem létező település. 

Zala megye: 1.1323: Zerdhel (AOklt. VII, 77); 1409: Zerdahel (ZsigmOklt. II/2: 

255); 1851: Szerdahely (Fényes IV, 126). Magyarszerdahely névváltozatai. 

2.1366: Zerdahel (Cs. III. 800);1370: Zeredahel (Ördög 15). Tótszerdahely 

névváltozatai. 

3.1458: Zerdahel (Cs. III, 25); 1468: Zerdahel (HédO. I, 340);1478: Zerdahel(Cs. 

III, 25); 1551: Zerdahely (PRT. VII, 121). Muraszerdahely névváltozatai. 

Zemplén megye:1.1270-2/1331: Zeredahel (Sztp. KritJ. II/2-3: 171.); 1332: 

Zerdahel (ZichyOkm. I, 400); 1358: Eghazos Zerdahel (VSOS. III, 96);1358: 
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Wasarus Zerdahel (VSOS. III, 96); 1461:-Zerdahel (Cs. I, 363); 1808: Szerdahely 

(Lipszky). Bodrogszerdahely névváltozatai. 

Bodrogszerdahely 

Zemplén megye: 1873: Bodrogszerdahely (Majtán 2469). Ma Kelet Szlovákiában 

található. 

Alsószerdahely 

Pozsony megye:1910: Alsószerdahely (FNESz. I, 92). Ma Galántától D-re 

található. 

Drávaszerdahely 

Baranya megye 1907: Drávaszerdahely (FNESz. I, 391). Ma Siklós közelében 

található. 

Dunaszerdahely 

Pozsony megye:1.1863: Duna-Szerdahely (FNESz. I, 398). A Csallóközben fekvő 

település. 

Felsőszerdahely 

Nyitra megye:1910: Felsőszerdahely (FNESz. I, 463). Ma Vágújhelytől D-re 

található. 

Fölöpszerdahely 

Tolna megye: 1500: Philepzerdahel (Cs. III,939.); 1808:Fülöp-Szerdehely 

(Lipszky). 

Bonyhád határában fekvő Szerdahely névváltozatai. 

Jákószerdahely 

Körös megye: 1349: Jakowzerdahel (ComCris 223-4); 1402: Jakozerdahel 

(ZsigmOklt. II/1:173);1423: Jakowserdahel (ComCris 223-4.); 1501: 

Jakozerdahel (Csánki: Körös 69). A település Horvátországban található. 

Kaposszerdahely 

Somogy megye:1913: Kaposszerdahely (FNESz. I, 684).Ma Kaposvártól D-re 

található település. 

Ketszerdahely 

Zemplén megye:1329:Keth-Zeredahel (AO. II, 452). Bodrogszerdahely 

névváltozata. 

Kisszerdahely  

Vas megye:1926: Kisszerdaheloy (Hnt. 77). Muraszombattól Ny-ra található. 

Kőszegszerdahely 
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Vas megye:1907: Kőszegszerdahely (FNESz. I, 799). Kőszegtől D-re található. 

Magyarszerdahely 

Zala megye: 1863: Magyarszerdahely (FNESz. II, 78). Nagykanizsától É- ÉNy-ra 

található. 

Muraszerdahely 

Zala megye:1808: Mura-Szerdahely-(Lipszky). Csáktornyától É-ra található. 

Nyitraszerdahely 

Nyitra megye:1.1786: Nitra-Serdahely (Majtán 2473). Nagytapolcsánytól D-re 

található. 

Pekerszerdahely 

Pozsega megye:1501: Pekerzerdahely (Csánki: Körös 80); 1702:Pekerszerdahely 

(Csánki: Körös 80) .Horvátországban található település. 

Tótszerdahely 1697: Tott Szerdahel (FNESz. II, 673). Ma Nagykanizsától Ny-ra, 

DNy-ra található. 

Vágszerdahely 

Nyitra megye: 1851: Vághszerdahely (Fényes IV, 126). Felsőszerdahely 

névváltozata. 

Pozsony megye: 1773:Vaghszerdahely (Majtán 2470). Alsószerdahely 

névváltozata. 

A név arra utal, hogy a településen szerdánként tartottak hetivásárt. A szerda szó 

jelentése:’ a hét középső napja’.” A katolikus szlávok időrendjében a vasárnappal 

kezdődő hét negyedik napja s ilyen formán éppen a hét közepére eső-

napja”(SZABÓ G.FERENC 1998:30). Vö. német Mittwoch ’középső heti nap’. 

 

Szombathely 

Arad: 1.1332-7:Zumbathel (MR. 189-190); 1332-7:Zombothel (MR. 189-190); 

1394: Zumbothel (MNyTK. 35); 1484: Zombathel (Cs. I, 779.); 1607: Zabatel 

(Suciu II, 124); 1752: Szobothely (Suciu II, 124); 1828: Szabadhely (Suciu II, 

124).A település neve ma Szabadhely, és Aradtól K-re fekszik. 

Baranya: 1299: Zombothel (ComVer. 183-4); 1334: Somboathel (Csánki: Körös 

98); 1334: Sombochel (Csánki: Körös 98); 1334: Zobadhel (Csánki: Körös 98); 

1334: Zombothel (Csánki: Körös 98); 1528: Zombahel (ComVer. 183-4); 1664: 
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Zumbathel (ComVer. 183-4). A település ma puszta, és Valpótól D-re fekszik, 

Koŝka közelében. 

Bars megye: 1351: Zombothel (Györffy, 478); 1331: Chuturtukhel (AO. II, 527). 

A település ma Újbars része Szlovákiában. 

Fogaras: 1231: Zumbathel (Pesty: RégiVm. II, 59-62); 1291: Zumbothel (MR. 

208); 1291: Zumbathel (Kázmér: Falu 177). Alsószombatfalva korábban 

Szombathely volt. Ma község Fogarastól Ny-ra. 

Moson megye: 1209: Sumbotheil (Sztp. KritJ I, 239); 1313: Zumbotheé (Cs. III, 

674); 

Pozsega: 1501: Zombathel (Csánki: Körös 81). Ma horvátországi település. 

Pozsony megye: 1238: Zumbothel (Sztp. KritJ. I, 198); 1238: Zumbothal (VSOS. 

III, 187); 1244:-Sumbothal (VSOS. III, 187).A mai Nagyszombat, nyugat-

szlovákiai város egykori neve. 

Szepes megye: 1786: Szombathely (Majtán 2045); 1799:-Szombathely (FNESz. II, 

570). Szepesszombat névváltozata, amely ma Szlovákiában található. 

Feltételezhető, hogy a Szombat(vásár)hely alak még ma is használatos a mai 

magyar lakosság körében. 

Valkó megye: 1299: Zombothel (ZichyOkm. I 94); 1332-7: Sombochel (Vat. I/1: 

270); 1332-7: Zombothel (Vat. I/1: 280); 1332-7: Sombathel (Vat. I/1: 314); 1352: 

Zombathel (Cs. II, 466); 1484: Zombathel (Cs. II, 354); 1506: Zombathel (Cs. II, 

466). Ma horvátországi dűlő. 

Varsad megye: 1254: Sombathel (ComVar. 157-8); 1264: Zombothel (Cs. II, 729). 

Ma horvátországi település. 

Vas: 1272: Zombothel (ComVar. 157-8); 1274: Zombothel (ÁÚO IX, 64);1291: 

Zombothel (Sztp. KritJ IV/2: 3796); 1347: Zombothel (ComVar. 157-8); 1387: 

Zombothel (ZsimOklt. II/1: 59); 1484: Sombathel (ZsimOklt. II/1: 59); 1874: 

Szombathely (CzF. V, 1411). Ma Szombathely városa. 

Veszprém: 1392: Zombothel (VeszprHzLex. 25);1488:-Zombothel (Cs. III, 254). 

Bakonyszombat névalakja, ma már nem létezik. 

Zala megye : 1.1256: Zumbathel (Sztp. KritJ. VI-II/1: 1119); 1264: Zumbothel 

(Cs. III, 112); 1528: Zombathel (Cs. III, 112); 1808.: Szombathely (Lipszky). 

Település a Muraközben, 
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2.1389: Zombathel (ZsigmOklt. I, 96); 1396: Zumbathel (ZsigmOklt. I, 482); 

1399: Zombathel (ZsigmOklt. I, 482); 1493: Zombathel (Cs. III, 112). 

Lentiszombathely névváltozatai. 

3.1403: Zambathel (ZsigmOklt. II/1: 308); 1407: Sombathel (ZsigmOklt. II/2: 60); 

1415:Zombathel (Cs III, 112). A település a mai Lenti szomszédságában feküdt. 

Fertőfőszombathely 

Moson megye: 1422: Ferthewfewzombathel (Cs. III, 674) Ma Burgenlandban 

található. 

Bakonyszombathely 

Veszprém megye: 1.1882: Bakony-Szombathely (FNESz. I, 145); 1926:-Bakony 

Szombathely (Hnt. 12). Ma nem létező település. 

Lentiszombathely 

Zala megye:1863: Lenti-Szombathely (FNESz. II, 27). A mai Lenti része. 

Magyarszombathely  

Veszprém: 1785: Magyarszombathely (FNESz. I, 145). Ma már nem létező 

település. 

Nagyszombathely 

Zala:1407: Nogzombathel (ZsigmOklt. II/2: 49); 1415: Nogzombathel (Cs III, 

112). Nem létező település. 

Németszombathely 

Veszprém:1799: Németszombathely (FNESz. I, 145). Ma nem létező település, 

csak névváltozatként létezett. 

A név arra utal, hogy a településen szombatonként tartottak hetivásárt. A szombat 

szó eredetileg a héberből származik, a magyar szókészletbe déli és keleti szláv 

közvetítéssel került a XI. század előtt (SZABÓ G FERENC 1998:30). 

 

Vásárhely 

Bács megye:1.1350:Vasaehel (Cs. II. 167); 

2.1450.k: Wassarhel (Cs. II. 167). A vajdasági Mihály vásárhely névváltozata. 

Bihar megye:1391: Wasarhel (Suciu II, 22); 1455: Vasarhely (Dézsm. 844-5.); 

1599:Vasarhely(Dézsm. 844-5). Fugyivásárhely névváltozatai. 
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Csanád megye:1.1266: Wisarahel (Györffy I, 859); 1465: Vasarhel (Györffy I, 

859). Hódmezővásárhely névváltozatai. 2.1347: Wassarhel (Cs. I, 706). 

Vásárhelymakó névváltozata. 

Kézdi szék:1582: Wasarhel (Suciu II, 196). Kézdivásárhely névváltozata. 

Kolozs: 1288: Vasarhel (Cs. V, 358); 1439: Wasarhel (KolmJk. 918); 

1528: Vasarhel (ElsőMtétk. 48). Gyerővásárhely névváltozatai. 

Krassó megye 1421: Vasahel (Cs. II, 108); 1427: Vasarhel (SztárayOklt. 253). A 

mai romániai Ján közelében feküdt. 

Pozsony megye: 1402: Wyuasarhel (ZsigmOklt. II/1:234); 1406: Vywasarhel 

(ZsigmOklt. II/1: 602). Vásárút névváltozatai. 

Szolnok-Dobka megye: 1.1399: Vásárhely (átírt) (Suciu II, 22);1457: Wasarhel 

(KolmJk. 1275.); 2.1507: Wásárhely (Suciu II, 22); 1850: Osorhely (Suciu II, 22). 

Erdővásárhely névváltozatai. 

2. 1326: Vasarhel (Suciu II, 197); 1463: Wasarhel (ZivhyOkm. X, 199; 272); 

1526:Vassarhely (TelekiOklt. II; 401). Kékesvásárhely névváltozatai. 

Temes megye: 1.1488: Wasarhel (CS. II, 12). Cikóvásárhely névváltozata. 

Valkó megye:1403: Vasarhel (ZsigmOklt. II, 1); 1424: Vasarhel (Cs. II, 

361);1466: Vasarhel (ComVer. 193). A helységnek a XV. század második felében 

nyoma veszett. 

2.1480: Wasarhel (Cs. II. 361). A település egykor Horvátországban feküdt. 

Veszprém megye: 1363: Wassarahel (Cs. III, 215); 1367: Wasarhel (uo.); 1548: 

Wasarhel (Cs. uo.). Somlóvásárhely névváltozatai. 

Zala: 1382: Vasarhel (CS. III. 122); 1394: Vasarhel (ZsigmOklt. I, 368); 1474: 

Wasarhel (Cs. III. 122). Kisvásárhely névváltozatai. 

Zemplén:1220: Vasarhel (VSOS. III, 186); 1332-7: Wasarhel (VSOS. III, 186); 

1451: Wasarhel (Cs. I, 365); 1579:Vasarhel (ComZemp. 196); 1773: Vásárhely 

(Majtán 2701). Ma Szlovákia K-i részén található település. 

Apácavásárhely 

Veszprém megye: 1412:Apachauasarhel (ZsigmOklt. III, 2127); 

2.1468:Apathczwasarhel (PRT. VIII, 504). Somlóvásárhely névváltozatai. 

Cikóvásárhely  

Temes: megye: 1480: Cikowasarhel (CS. II, 12);1506: Czykowasarhel (Uo.). A 

romániai Lugos város közelében feküdt régen. Ma már nem létező település. 

Erdő-Olávásárhely 
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Szolnok-Dobka megye: 1.1866: Erdő-Oláh-Vásárhely (Benedek 16). 

Erdővásárhely névváltozata. 

Erdővásárhely  

Szolnok-Dobka megye: 1926: Erdővásárhely (Hnt. 39). Ma Erdélyben található 

helység. 

Fugyivásárhely  

Bihar megye:1.1808: Fugyi-Vásárhely (Lipszky); 2.1926: Fugyivásárhely 

(Hnt.49). Ma Romániában található helység, Nagyváradtól K-re. 

Garigvásárhely  

Körös megye: 1337: Garyguasarhel terra (ComCris. 68). A horvátországi 

Daruvártól nyugatra feküdt. 

Gyerővásárhely 

Kolozs megye:1423: Gyerewassarhel ( Sucio I, 212); 1441:Gerewasarhel 

(KolmJk. 918); 1524: Gherewassarhel (Cs.V;, 358); 1808: Gyerővásárhely 

(Lipszky); 1854: Gyerő-Vásárhely (Sucio uo.). Romániai helység, Kalotaszegen 

található. 

 

Hódvásárhely  

Csanád megye: 1385: Hodwasarhel (Györffy I, 859.); 1456: Holduasarhel (Cs. 

I.693); 1466: Hod et Vasarhel (Györffy I, 859.). Hódmezővásárhely névváltozata. 

Hódmezővásárhely 

Csanád megye: 1862: Hódmezővásárhely (CzF. Vi. 852). Ma Csongrád megyében 

található város. 

Kékesvásárhely 

Szolnok-Doboka megye:1913: Kéesváráárhely (FNESz. I, 706) Ma Erdélyben 

található település.  

Kézdivásárhely  

Kézdi szék:1530: Kyzdywasarhel (Suciu II, 196); 1567: Kyzdy Wasarhel  (Orbán 

III, 101.); 1808: Kézdi- Vásárhely (Lipszky). Romániai város Székelyföldön. 

Kisdivásárhely  

Bács megye: 1579: Kisdivásárhely (Pesty:RégiVm. I, 234). Kisdivásár 

névváltozata. 

Kisvásárhely 
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Zala megye:1508: Kyswasarhel (Cs III. 122); 1808: Kis-Vásárhely (Lipszky). Ma 

Zalaszentgróttól ÉK-re található helység. 

Lugasvásárhely 

Vas megye: 1422:-Lugas- wasarhel (Cs II, 772). Vásároslugas nevezetű település 

névváltozata. 

Magyargyerővásárhely 

Kolozs megye: 1723: Magjar Gyerő Vásárheli (Suciu I, 212). Gyerővásárhely 

névváltozata. 

Magyarvásárhely 

Kolozs: 1723: Magjar Vasarheli (Suciu I, 212). Gyerővásárhely névalakja. 

Marosvásárhely  

Maros-Torda: megye:1539: Maros Vasarhel (Suciu  II, 196); 1773: Maros- 

Vasarhel (Uo.); 1808: Maros-Vasarhel (Lipszky). Ma romániai város, 

Székelyföldön található. 

Olávásárhely 

Szolnok-Dobka megye: 1617:Olá-Vásárhely (Suciu II, 22) .Kékesvásárhely 

névváltozata. 

Orbászvásárhely 

Orbász: megye: 1383: Orbazvasarhel (SzlavOkm. 98-9); 1398: Orbász-Vásárhely 

(átírt) (Pestí:RégiVm. II, 457). Korábban a Vrbas folyó Ny-i partján fekvő 

település volt. 

Somlóvásárhely 

Veszprém megye: 1799: Somlyó Vásárhely (FNESz. II, 483). Ma Devecsertől Ny-

ÉNy-ra fekvő település. 

Székelyvásárhely 

Maros-Torda megye: 1580: Székely-Vasarhely (Suciu  II, 196.). Marosvásárhely 

névváltozata. 

Szelcevásárhely  

Zala: megye: 1310: Selche Wasarhely (AOklt. II, 1032). A mai Veszprém 

megyében fekvő település volt. 

Torokvasrhely 

Szolnok-Dobka: 1378.: Torokvasarhely (Suciu II, 22). Erdővásrhely névváltozata. 

Vásárhelymakó  
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Csanád megye: 1337: Waasarhel  Moko (AO. III, 365). Ma Makó városának 

része. 

A település névalakjában szereplő vásár szó önálló névrészként szerepel. Vásárra 

utaló helységneveknek tekinthetőek az olyan nevek, melyekben a hét napjai a 

vásártartás idejét jelölik.( Pl.:Csütörtökhely, Péntekhely). A vásár szó azt jelzi, 

hogy az adott település vagy vasárnapi vagy országos vásár tartására volt jogosult. 

Az is lehetséges, hogy a nem vasárnap tartották a hetivásárt, de a névadást a 

vásártartás joga illetve ténye motiválta. ( Pl.: Vásárhelymakó) (SZABÓ G. FERENC 

1998: 40). A vásár szó persza eredetű szó. Az Árpád-korban még két jelentése 

volt. Jelenthette a kerekedést. A másik jelentése: ’ óhajtott’. 

A vásár+hely típus kaphat jelzős előtagot, de az előtag lehet tájegységnek a neve 

is. Az eredeti vásáros név bővülhet megkülönböztető elemmel 

(Pl.:Fugyivásárhely). A Fugyi- előtag személynévi eredetű. 

 

 
SZABÓ G. FERENC A vásározás emlékei középkori helységneveinkben 

című munkája azokat a helységneveket tartalmazza, melyekben megjelenik a 

vásár, illetve a vásártartás napját megjelölő, hétfő, kedd, szerda  szó stb. (SZABÓ 

G. FERENC 1998: 23) 

A hét napjait megnevező szavak többsége szláv jövevényszó. A 

középkorban a csütörtök és a hétfő kivételével mindegyik napnév megtalálható a 

személynevek között. A csütörtök-típusú neveket teljes bizonyossággal 

tekinthetjük vásártartásra utaló neveknek. A péntek névtípusból található a 

legkevesebb adat. Ennek oka, hogy a személynévi péntek puszta alakjában igen 

korán megjelenik. A hétfői napra utaló nevek is igen csekély számban jelennek 

meg, összesen négy esetben. Ennek magyarázata, hogy a XIII. században 

végbemenet változás a vásártartás szokásaira vonatkozóan a heti vásárok számát 

növelte. Ebben a hétfőnek jutott a legkisebb szerep, mert a szombati és vasárnapi 

vásárok után szünnapnak kellett következnie (SZABÓ G. FERENC 1998: 48). 

 Nem találunk azonban vasárnapra utaló neveket. A vasárnap szókapcsolat 

még a pogány korban keletkezhetett, és eredetileg vásártartással, vásározással 

kapcsolatos munkaszüneti napra vonatkozhatott. István király a vasárnapi napot 

jelölte ki a vásártartás állandó napjaként. A vasárnapi nap fogalma ekkor más 

ismert volt, így szükségtelenné vált ennek a napnak a nevének a megjelenítése a 
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helynevekben. A vasárnapot leszámítva egyetlen hétköznap nevében sem szerepel 

a nap szó, így valószínű, hogy ez a nap a vásár napja lehetett (SZABÓ G. FERENC 

1998: 37-38.) 

A szerdai és a szombati vásártartásra utaló nevek kimagaslóan nagy 

számban jelennek meg, mert királyi rendeletek rendelték el az ezeken a napokon 

tartandó vásárokat. Mikor a heti egyszeri vásározás kevésnek bizonyult, a 

hétköznapokat felező szerdai nap is belépett a sorba, majd mikor ez is kevésnek 

bizonyult, beléett a sorba a hét többi napja is. A napnevek teljes sora megtalálható 

végső soron a vásárnevek sorában. A hétköznapok kezdetét és végét jelölő hétfő, 

és péntek is, habár, mint láttuk  igen csekély számban (i.m. 85). 

 A vártartásra utaló helységnevek sajátos szerepet játszanak a 

magyar helységnévrendszer létrejöttében. A vásártartásra utaló névtípus nemcsak 

a magyar nyelvterületen belül terjedt el, hanem a magyarság által nem lakott 

területeken is kialakult. Az országhatártól távoli helyen is megfigyelhető ez a 

névtípus. Találhatunk példákat Romániában, Horvátországban is (i. m. 41-42). 

 A nevek megoszlásának földrajzi mutatóit nézve a helységnevek nagy százaléka 

a Dunántúl területén alakult ki. 

 A szótárrészben megtalálhatjuk a napnév+hely típusú neveken kívül a 

vásár+hely típust is. Ezzel a névvel megjelölt települések mindegyike vásár 

tartására volt jogosult (i. m. 106). 

 
 
 
 
 
 
 

5. Összegzés 
 

 A vizsgálatban nem szerepeltek a hely szót tartalmazó összetett szavak 

(pl.: megállóhely).. Ebben az összefoglaló részben a vizsgált helynévtípusnak a 

jellemzőit, illetve szabályosságait szeretném összegyűjteni. 

A hely szó eredet ismeretlen. Ezt az álláspontot képviseli BÁRCZI GÉZA,  ERŐRY 

VILMA , ZAICZ GÁBOR és A magyar nyelv történeti etimológiai szótárában is erre 
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kapunk utalást. A hely szó legáltalánosabb és egyben legrégebbi jelentése: a 

’földfelszín egy része’.  

Helységnévként leginkább a vásártartásra utaló nevekben áll: vagy a vásár 

szóhoz kapcsolódva (Vásárhely), vagy a vásár napját megjelölő nap nevével 

együtt (HOFFMANN  2007: 160). Az utóbb említett típusra példaként szerepelnek a 

dolgozatban a Hétfőhely, Keddhely, Szerdahely típusú nevek. Ebben a szerepben 

speciális jelentése azt fejezi ki, hogy ’ olyan hely, ahol rendszeresen történik / 

ismétlődik valami’. Ehhez hasonló szerepe van a Kenderhel típus nevekben is. A 

hely lexéma ebben az esetben azt jelenti, hogy ott időszakosan és visszatérően 

termesztenek valamit a Kennderhel-típusába tartozik, a Borsóhely, Asztaghel, 

Babhely. Jelölheti viszont a hely szó az ott lévő denotátum helyét is (Faluhely, 

Házhely, Templomhely) (HOFMANN  2007:160). 

Az adattárban szereplő adatok közül igen kevés a személynév + - hely 

(Petihely) típusú név.. A legtöbb példát az olyan nevekre találtam, amelyekben az 

ott lévő építményre, vagy annak egy részére történt utalás (Házhely, 

Templomhely). 

 A hely szót tartalmazó nevekhez különböző tartalmú jelzők is társulhatnak. 

Például, térbeli viszonyítást kifejező jelző (Belső Tóhely, Fölső Táborhely), a 

település keletkezési idejére utaló jelző (Újhely-föld, Régi Földhordóhely), 

viszonylag több névhez kapcsolódik nagyságára utaló jelző (Kisfalu, Nagy 

Borshely). Kevés adatban szerepel a típus megnevezése, azaz például a puszta, 

erdő, major… stb. (Malomhelyi dűlő). 

 A nevek a legtöbb estben toldalék nélkül szerepelnek, de ha toldalékos 

formában, akkor általában i képzőt, vagy a többes szám jelét veszik fel. 

Szakdolgozatomban igyekeztem bemutatni azokat, helyneveket, melyekben 

megjelenik a hely szó. A téma igen érdekesnek, és izgalmasnak bizonyult 

számomra. 
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1. számú melléklet: A funkcionális-szemantikai elemzéshez tartozó kódok. 
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2. számú melléklet: A lexikális-morfológiai elemzéshez tartozó kódok. 
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3. számú melléklet: Adattár 
 Név 

 
Megye/ 
Járás/település 

Település 
Objektum 

Fajta Bővítmény      Kód 
(Funk.-
szem-) 

kód 
(lex.morf) 

1. Akasztófahely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/fehérgyarmati/Nemesbor
zova 

2/296.  Dombos,szántó  Akasztó fa hely   432 22 

2. Akóhely Győr-Moson-Sopron/ 
Győri/Nagybajcs 

8/73.  Nádas  Akó  hely   325 53 

3. Lapos Akolhely Győr-Moson-Sopron/ 
Győri/Nagybajcs 

8/96.  Szántó Lapos Akol  hely   325 53 

4. Pipa hegy alja 
helyföld 

Zala/zalaegerszegi/Pethőhenye 25/51.  Domb Pipa hegy Alja  hely  föld 540 81 

5.  Alsó Helyrét Zala/letenyei/Várfölde 181/126 Rét  Alsó  hely  rét 540 81 
6. Árkos –hely Zala/letenyei/Dobri 190/91.   rét  Árkos  hely   311 71 
7. Asztaghely Veszprém/ajkai/Veszprémgalsa 33/31. Rét  Asztag  hely   411 51 
8. Asztaghely Zala/lenti/Szentpéterfölde 163/27.   szántó  Asztag  hely   411 51 
9. Asztaghely Veszprém/veszprémi/ Felsőörs 47/78.  Szántó  Asztag  hely   411 51 
10. Porongi 

átkelőhely 
Tolna/paksi/Bölcske 30/240. nincs adat Porongi Átkelő  hely   432 82 

11. Répaátvevőhely Szolnok/jászberényi/Jászároksz
állás 

1/215.   Épület Répa Átvevő  hely   432 82 

12. Babhely Veszprém/ajkai/Kolontár 35/52. Szántó  Bab  hely   411 51 
13. Tízbaglyahely Veszprém/ajkai/Nyirád 47/224. Rét Tíz Baglya  hely   411 21 
14. Haraszt Új bánya 

hely 
Komárom/tatai/Vértessomló 45/97.  Domb Haraszt Új Bánya  hely   325 21 

15. Belsőhely Somogy/kaposvári/Várda 128/14.  nincs adat  Belső  hely   540 81 
16. Bels hely Vas/szentgotthárdi/Kercaszomo

r 
154/46.  Szántó  Belső  hely   540 81 

17. Belsőhely Vas/körmendi/Nemesrempeholl
ós 

159/16.   Kert  Belső  hely   540 81 

18. Belsőhely Zala/lenti/Alsószenterzsébet 129/18.  rét  Belső  hely   540 81 
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19. Belsőhely Vas/körmendi/Molnaszecsőd 165/11.  Gyümölcsös  Belső  hely   540 81 
20. Belsőhely Vas/körmendi/Magyarszecsőd 167/1.  Erdő  Belső  hely   540 81 
21. Belsőhely Győr-Moson-

Sopron/kapuvári/Osli 
2/142.  Szántó  Belső  hely   540 81 

22. Kisvárdai 
belsőhely 

Somogy/kaposvári/Várda 128/110. Puszta Kissvárdai Belső  hely   540 81 

23. Pálteleki 
belsőhely 

Veszprém/pápai/Gic 12/76.  tanya Pálteleki Belső  hely   540 81 

24. Bink helyi kertek Győr-Moson-Sopron/ 
Győri/Börcs 

15/188.  Kert 
(gyümölcsösök) 

 Bink  hely i kerte
k 

480 90 

25. Binkhely  Győr-Moson-Sopron/ 
győri/Öttevény 

7/24.  Utca  Bink  hely   480. 90 

26. Binkhely  Győr-Moson-Sopron/ 
Győri/Börcs 

15/199.  Szántó  Bink  hely   480. 90 

27. Kis- borshely Zala/letenyei/Lasztonya 180/35. erdő Kis Bors  hely   411 51 
28. Nagy-borshely Zala/letenyei/Lasztonya 180/36. Árok erdő Nagy Bors  hely   411 51 
29. Borsóhely Vas/szentgotthárdi/Bajánsenye 153/99.  Rét  Borsó  hely   411 51 
30. Borsóhely Győr-Moson-

Sopron/kapuvári/Babót 
4/43.  Szántó  Borsó  hely   411 51 

31. Borsóhely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/nyírbátori/Kisléta 

3/53.  Állóvíz  Borsó  hely   411 51 

32. Búcsúhely Pest/nagykátai/Kóka 3/55  nincs adat  Búcsú  hely   432 71 
33. Csárdahely Somogy/kaposvári/Töröcske 172/169.  Erdő  Csárda  hely   413 21 
34. Csárdahely Heves/gyöngyösi/Eger és 

Felnémet 
36/889.  Völgy  Csárda  hely   413 21 

35. Csárdahely Vas/körmendi/Nemesrempeholl
ós 

159/112.  Szántó  Csárda  hely   413 21 

36. Csárdahely Vas/körmendi/Kemestaródfa 174/83.  Rét  Csárda  hely   413 21 
37. Csárdahely Vas/körmendi/ 

Csákánydoroszló 
179/265.  Szántó  Csárda  hely   413 21 

38. Csárdahely Veszprém/veszprémi/Gyulafirá
tót 

25/268.  Rom  Csárda  hely   413 21 

39. Csárda-hely Heves/füzesabonyi/Kál 10/132. Szántó  Csárda  hely   413 21 
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40. Császárhely Somogy/kaposvári/Nagybajom 145/233.  Legelő  Császár  hely   422 49 
41. Csatornahely Heves/füzesabonyi/Poroszló 15/126. Legelő  Csatorna  hely   325 21 
42. Csepehely  (avasi 

dűlő 
 

Zala/nagykanizsai/Sormás 246/96. Sík terület, 
szántó 

 Csepe  hely   200 21 

43. Cserehely Jász–Nagykun-
Szolnok/tiszazugi/Öcsöd 

5/516. Épület  Csere  hely   432 71 

44. Csikóhely Vas/sárvári/Tompaládony 63/25.  Épület  Csikó  hely   412 52 
45. Csűrhely Szabolcs-Szatmár-

Bereg/csengeri/Csenger 
5/61.  kihalt név  Csűr  hely   413 21 

46. Dusnoki hely Zala/nagykanizsai/Pölöskefő 217/59.   szántó  Dusnoki  hely   421 44 
47. Égeres- hely Szabolcs-Szatmár-

Bereg/csengeri/Tiszaberek 
5/433. Legelő  Égeres  hely   411 51 

48. Égető-hely Szabolcs-
Szatmár/fehérgyarmati/Cégény
dányád 

2/31. Égető  Égető  hely   432 73 

49. Cirk-erdőhely Vas/körmendi/Molnaszecsőd 165/88.  Szántó Cirk Erdő  hely   100 11 
50. Erdő-hely Szabolcs-Szatmár-

Bereg/csengeri/Szamosangyalo
s 

5/391.  Szántó  Erdő  hely   100 11 

51. Erdő helyek Győr-Moson-Sopron/ 
Győri/Tét 

31/214.  Szántó, legelő  Erdő  hely ek  100 11 

52. Erdőhely Zala/zalaegerszegi/Budafa 34/17.  Sík terület  Erdő  hely   100 11 
53. Erdőhely Vas/körmendi/Magyarmádalja 171/29.  Szántó  Erdő  hely   100 11 
54. Erdőhely Vas/körmendi/Szaknyér 193/38.  Rét  Erdő  hely   100 11 
55. Erdőhely Győr-Moson-

Sopron/kapuvári/Osli 
2/116.  Szántó  Erdő  hely   100 11 

56. Erdőhely Győr-Moson-Sopron/ 
Győri/ Győrasszonyfa 

42/42.  nincs adat  Erdő  hely   100 11 

57. Gramarics 
erdőhely 

Győr-Moson-Sopron/ 
Győri/Győrasszonyfa 

42/44.  nincs adat Gramarics Erdő  hely   100 11 

58. Községi- erdőhely 
 

Szabolcs-Szatmár-
Bereg/csengeri/Szamosbecs 

5/395.  Lapály Községi Erdő  hely   100 11 
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59. Rózsás-erdőhely Vas/körmendi/Magyarmádalja 171/27.  Szántó Rózsás Erdő  hely   100 11 
60. Sárkány -erdő- 

hely 
Szabolcs-Szatmár-
Bereg/fehérgyarmati/Kisar 

2/144.  Lapály Sárkány Erdő  hely   100 11 

61. Somogyi erdőhely Győr-Moson-Sopron/ 
Győri/Győrasszonyfa 

42/39. nincs adat Somogyi Erdő  hely   100 11 

62. Falu helye Tolna/bonyhádi/Báta 108/106. Sík  Falu  hely   100 21 
63. Faluhely Tolna/paksi/Dunaszentgyörgy 42/130 Szántó  Falu  hely   100 21 
64. Faluhely Tolna/bonyhádi/Szekszárd 99/517. Szántó  Falu  hely   100 21 
65. Faluhely Zala/lenti/Alsószenterzsébet 129/21.  Domb   Falu  hely   100 21 
66. Faluhely Heves/győri 9/29. Dunai mederrész  Falu  hely   100 21 
67. Faluhely Győr-Moson-

Sopron/győri/Győrság 
28/17. Tér  Falu  hely   100 21 

68. Faluhely Győr-Moson-Sopron/győri/ 
Sokorópátka 

40/64. Szántó  Falu  hely   100 21 

69.. Faluhely Győr-Moson-
Sopron/kapuvári/Osli 

2/168. Szántó  Falu  hely   100 21 

70. Faluhely Győr-Moson-
Sopron/kapuvári/Babót 

4/85. Szántó  Falu  hely   100 21 

71. Faluhely Veszprém/veszprémi/Szárpár 7/104.   Legelő  Falu  hely   100 21 
72. Faluhely Komárom/dorogi/Tokod 10/197.  Domb  Falu  hely   100 21 
73. Faluhely Komárom/dorogi/Sárisáp 15/150.  Szántó  Falu  hely   100 21 
74. Faluhely Komárom/dorogi/Sárisáp 15/155.  Hegyoldal, 

szántó 
 Falu  hely   100 21 

75. Faluhely Komárom/dorogi/Bajna 19/174.  Erdő  Falu  hely   100 21 
76. Faluhely Komárom/tatai/Héreg 33/201.  Szántó  Falu  hely   100 21 
77. Faluhely Komárom/tatai/Oroszlány 47/273.  Erdő  Falu  hely   100 21 
78. Faluhely Komárom/komáromi/Bakonysá

rkány 
72/46.  Szántó  Falu  hely   100 21 

79. Faluhely Komárom/komáromi/Acsteszér 74/87.  Szántó  Falu  hely   325 21 
80. Faluhely Komárom/komáromi/Súr 77/76.  Szántó  Falu  hely   100 21 
81. Faluhely Győr-Moson-

Sopron/kapuvári/Osli 
2/168.  Szántó  Falu  hely   100 21 
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82. Faluhely Győr-Moson-
Sopron/kapuvári/Babót 

4/85. Szántó  Falu  hely   100 21 

83. Faluhely 
 
 

Győr-Moson-Sopron/ 
Győri/Kisbajcs 

9/29.  Dunai mederrész  Falu  hely   100 21 

84. Faluhely Győr-Moson-Sopron/ 
Győri/Győrság 

28/17.  Tér  Falu  hely   100 21 

85. Faluhely Győr-Moson-Sopron/ 
Győri/Sokorópátka 

40/64.   Szántó  Falu  hely   100 21 

86. Kis faluhely Tolna/bonyhádi/Szekszárd 99/516. Domboldal Kis Falu  hely   100 21 
87. Kisfaluhely Komárom/komáromi/Súr 77/63.  Szántó Kis Falu  hely   100 21 
88. Régi faluhely Tolna/bonyhádi/Alsónána 103/94. Dombos Régi Falu  hely   100 21 
89. Régi faluhely Komárom/tatai/Tatabánya 38/520.  Rét, erdő Régi Falu  hely   100 21 
90.. Kápolnák feletti 

hely 
Komárom/dorogi/Bajna 19/167.  Dombtető, 

szántó 
Kápolnák Felett i hely   540 81 

91. Felvásárló hely Szolnok/jászberényi/Jászszenta
ndrás 

3/103.  Épület  Felvásárl
ó 

 hely   432 73 

92. Felvásárló hely Szolnok/jászberényi/Jászivány 11/34.  Épület  Felvásárl
ó 

 hely   432 73 

93. Téesz felvásárló 
hely 
 

Jász- Nagykun-
Szolnok/tiszazugi/Tiszasas 

10/89. Épület Téesz Felvásárl
ó 

 hely   432 82 

94. Vendég-fogadó-
hely 

Szabolcs-Szatmár-
Bereg/csengeri/Csenger 

5/110.  Fogadó Vendég Fogadó  hely   432 82ű 

95. Földhordóhely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/fehérgyarmati/Botpalád 

2/19. Lapály  Földhord
ó 

 hely   432 82 

96. Földhordóhely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/fehérgyarmati/Kisnamén
y 

2/154 . Lapály  Földhord
ó 

 hely   432 82 

97. Földhordóhely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/fehérgyarmati/Kisszeker
es 

2/182.  Gödör  Földhord
ó 

 hely   432 82 

98. Földhordóhely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/fehérgyarmati/Nemesbor

2/297. Gödör  Földhord
ó 

 hely   432 82 
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zova 
99. Földhordóhely Szabolcs-Szatmár-

Bereg/nyírbátori/Encsencs 
3/33.  Agyagos talajú 

gödör 
 Földhord

ó 
 hely   432 82 

100.
. 

Földhordóhely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/mátészalkai/Nyírmeggye
s 

4/389.  Lapály  Földhord
ó 

 hely   432 82 

101. Földhordóhely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/mátészalkai/Szamosszeg 

4/503.  Gödör  Földhord
ó 

 hely   432 82 

102. Földhordóhely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/csengeri/Csengerújfalu 

5/142.  Gödör  Földhord
ó 

 hely   432 82 

103. Földhordóhely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/csengeri/Nagyhódos 

5/273.   Gödör  Földhord
ó 

 hely   432 82 

104.
. 

Ószegi- 
Földhordóhely 

Vas/szombathelyi/Gencsapáti 28/965.  Gödör, füzes Ószegi Földhord
ó 

 hely   432 82 

105. Régi –
földhordóhely 

Szabolcs-Szatmár-
Bereg/fehérgyarmati/Kisszeker
es 

2/187. gödör. Régen 
innen hordták a 
földet 

Régi földhord
ó 

 hely   432 82 

106.  Fölső-Helyét Zala/letenyei/Várfölde 181/122. Mélyen fekvő 
rét 

 Fölső  hely  rét 540 81 

107 Fűhely Vas/vasvári/Vasvár 214/95.  Rét  Fű  hely   411 51 
108. Fürdőhely Veszprém/veszprémi/Balatonfü

red 
56/234.  Városrész  Fürdő  hely   325 21 

109. Fürszthely Vas/sárvári/Tompaládony 63/20.  Épület  Fütszt  hely   421 34 
110. Galambhely Vas/körmendi/Hegyhátszentjak

ab 
192/67.  Erdő  Galamb  hely   412 52 

111. Gáthely 
 
 

Szabolcs-Szatmár-
Bereg/Csaholc 

 Nem ismerik.  Gát  hely   325 21 

112. Gyülekezőhely Jász- Nagykun-
Szolnok/tiszazugi/Öcsöd 

5/894. Buszváró hely  Gyülekez
ő 

 hely   325 82 

113. Vassurányi 
hajdinahely 

Vas/szombathelyi/Söpte 25/69.  Szántó Vassurányi Hajdina  hely   411 51 

114. Fűzfő nyugati 
halászó hely 

Veszprém/veszprémi/Balatonal
mádi 

43/433.  nincs adat Fűzfő 
nyugati 

Halász ó hely   325 21 
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115. Házak helyi Zala/nagykanizsai/Felksőrejka  208\13.   szántó  Ház (a) k hely i  413 21 
116. Házhely Somogy/barcsi/Vízvár 230/2.  Falurész  Ház  hely   413 21 
117. Házhely Heves/füzesabonyi/Feldebrő 1/146. Szántó  Ház  hely   413 21 
118. Házhely Heves/füzesabonyi/Tófalu 3/38.  Utca  Ház  hely   413 21 
119. Házhely Heves/hevesi/Heves 12/77.  Út  Ház  hely   413 21 
120. Házhely Heves/hevesi/Heves 12/78.  Utca  Ház  hely   413 21 
121. Házhely Heves/hevesi/Heves 12/101.  Út  Ház  hely   413 21 
122. Házhely Heves/hevesi/Heves 12/137.  Út  Ház  hely   413 

 
21 

123. Házhely Győr-Moson-
Sopron/kapuvári/Osli 

2/7. Falurész  Ház  hely   413 21 

124. Házhely Győr-Moson-
Sopron/kapuvári/Szárföld 

6/42. Falurész  Ház  hely   413 21 

125. Házhely Vas/sárvári/Szeleste 76/60.  Szántó  Ház  hely   413 21 
126. Házhely Vas/körmendi/Molnaszecsőd 165/2.  Szántó  Ház  hely   413 21 
127. Házhely  Veszprém/veszprémi/Olaszfalu 16/12.  Utca  Ház  hely   413 21 
128. Házhely Győr-Moson-

Sopron/kapuvári/Kapuvár 
1/14.  Városrész  Ház  hely   413 21 

129. Házhely Győr-Moson-
Sopron/kapuvári/Veszekény 

5/52.  Szántó  Ház  hely   413 
 

21 

130. Házhely Győr-Moson-
Sopron/kapuvári/Himod 

9/61.  Szántó  Ház  hely   413 21 

131. Házhely Hajdú-Bihar 
megye/polgári/Polgár 

3/93.   Falurész  Ház  hely   413 21 

132. Házhely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/baktalórántházai/Laskod 

1/36.  falu elődje  Ház  hely   413 21 

133. Házhely  Komárom/komáromi/Ácsteszér 74/4.  Utca  Ház  hely   413 21 
134. Házhely  Győr-Moson-

Sopron/kapuvári/Babót 
4/9.  Utca  Ház  hely   413 21 

135. Házhely  Győr- Moson- 
Sopron/kapuvári/ Babót 

4/26.  Utca  Ház  hely   413 21 

136. Házhely  Komárom/komáromi/Ácsteszér 74/5.  Utca  Ház  hely   413 21 
137. Házhely  Győr-Moson- 1/164.   Utca  Ház  hely   413 21 
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Sopron/kapuvári/Kapuvár 
138. Házhely utca Vas/celldömölki/Köcsk 119/1.  Utca  Ház  hely  utca 413 21 
139. Házhelyek Zala/letenyei/Kerkaszentkirály 192/3  szántó  Ház  hely   413 21 
140. Házhelyek Szabolcs-Szatmár-

Bereg/csengeri/Garabolc 
5/195.  Szántó  Ház  hely   413 21 

141. Házhelyek Zala/zalaegerszegi/Csonkahegy
hát 

53/18.   Szántó  Ház  hely (e
)k 

 413 21 

142. Juttatott-
házhelyek 

Szabolcs-Szatmár-
Bereg/nyírbátori/Nyírcsászári 

3/187.  Lapály Jutatott Ház  hely (e
)k 

 413 21 

143. Helységhely Zala/letenyei/Pusztamagyaród 176/135.  Domb  Helység  hely   413 21 
144. Rába- hídhely Vas/körmendi/Hegyhátszentmá

rton 
185/6.  Híd volt Rába Híd  hely   100 21 

145. Homokhordóhely 
 

Szabolcs-Szatmár-
Bereg/nyírbátori/Nyírbátor 

3/115.  Innen hordják a 
homokot a város 
lakói 

 Homokh
ordó 

 hely   432 82 

146. Homokhordóhely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/mátészalkai/Fülöpösdaró
c 

4/35.  Lapály  Homokh
ordó 

 hely   432 82 

147. Homokhordóhely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/mátészalkai/Nyírmeggye
s 

4/390. Lapály  Homokh
ordó 

 hely   432 82 

148. Hutahely Heves/gyöngyösi/Mátraszentim
re 

1/145.  Patak mente 
füves 

 Huta  hely   432 11 

149. Itatóhely Veszprém/veszprémi/Szentgál 29/191.  Domboldal, 
legelő 

 Itató  hely   432 82 

150. Itatóhely Veszprém/veszprémi/Nagyvázs
ony 

52/330.  Kút  Itató  hely   432 82 

151. Itatóhely 
 

Komárom/tatai/Szomód 28/81.  Kút  Itató  hely   432 82 

152. Kalangyahely Zala/lenti/Szilvágy 131/27.   rét  Kalangya  hely   411 51 
153. Kalangyahely Zala/letenyei/Kistolmács 197/70.  Domb szántó  Kalangya  hely   411 51 
154. Kánya hely Somogy/marcali/Nemesdéd 107/67.  Sík terület 

,szántó, rét 
 Kánya  hely   411 53 
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155. Kápolnahely Vas/körmendi/Kemenestaródfa 174/10.  Falurész  Kápolna  hely   413 53 
156. Kápolna-hely Szabolcs-Szatmár-

Bereg/mátészalkai/Papos 
4/4696. nincs adat  Kápolna  hely   423 21 

157. Kapuhely 
 

Zala/nagykanizsai/Bocska 225/20. Dombos, szőlő  Kapu  hely   413 21 

158. Kapuhely Vas/vasvári/Vasvár 216/29.  Útkijárat a 
mezőre 

 Kapu  hely   413 21 

159. Kastélyhely Zala/zalaegerszegi/Söjtör 85/55.   rét  Kastély  hely   413 21 
160. Kastélyhely Heves/hevesi/Boconád 6/109.  Szántó  Kastély  hely   413 21 
161. Kastélyhely Zala/zalaegerszegi/Alsónemesa

páti 
43/76.  Sík terület  Kastély  hely   413 21 

162. Kenderhelyesi-
fűzes 

Szabolcs-Szatmár-
Bereg/mátészalkai/Szamosszeg 

4/516.  Erdő  Kender  hely es
i 

fűzes 411 51 

163. Kenderhelyesi-
holt-Szamos 

Szabolcs-Szatmár-
Bereg/mátészalkai/Szamosszeg 

4/516. Hág  Kender  hely es
i 

holt 
Szam
os 

411 51 

164. Kenderhely Vas/szombathelyi/Szombathely 37/1521.  Szántó  Kender  hely   411 51 
165. Kenderhely Vas/szombathelyi/ Nárai 46/48.  Szántó  Kender  hely   411 51 
166. Kenderhely 

 
 

Szabolcs-
Szatmár/fehérgyarmati/Fehérgy
armat/Fehérgyarmat 

 Tanya  Kender  hely   411 51 

167. Kenderhely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/mátészalkai/Szamoskér 

4/516.  Szántóterület 
gyümölcsössel 

 Kender  hely   411 51 

168. Kenderhely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/fehérgyarmati/Botpalád 

2/21. Lapály  Kender  hely   411 51 

169. Kenderhely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/fehérgyarmati/Fülesd 

2/75.  Tanya  Kender  hely   411 51 

170. Kenderhely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/fehérgyarmati/Fülesd 

2/75.  Szántó  Kender  hely   411 51 

171. Kenderhely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/nyírbátori/Encsencs 

3/38.  Szántó  Kender  hely   411 51 

172. Kenderhely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/nyírbátori/Nyírbogát 

3/167.  Lapály  Kender  hely   411 51 
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173. Kenderhely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/nyírbátori/Nyírbogát 

3/167.  Lápos, vizenyős 
rét 

 Kender  hely   411 51 

174. Kenderhely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/csengeri/Csengersima 

5/123.  kihalt név  Kender  hely   411 51 

175. Kenderhelyesi-út Szabolcs-Szatmár-
Bereg/mátészalkai/Szamosszeg 

4/516.  Út  Kender  hely  út 411 51 

176. Kenderhelyi-
telekpótlás 
 

Szabolcs-Szatmár-
Bereg/fehérgyarmati/Botpalád 

2/21.  Lapály  Kender  hely  telek
pótlá
s 

411 51 

177. Kenderhely-tanya Szabolcs-Szatmár-
Bereg/fehérgyarmati/Fölesd 

2/75.  Lapály  Kender  hely  tanya 411 51 

178. Kenderhely-tanya Szabolcs-Szatmár-
Bereg/nyírbátori/Nyírbogát 

3/167.  nincs adat  Kender  hely  tanya 411 51 

179. Nagy- kenderhely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/nyírbátori/Nyírbogát 

3/174. Szántó Nagy Kender  hely   411 51 

180. Kerthely Somogy/kaposvári/ Csököly 169/135.  Szántó  Kert  hely   413 21 
181. Kerthely Győr-Moson-Sopron/ 

Győri/Vámosszabadi 
5/60.  Szántó  Kert  hely   413 21 

182. Kerthely Győr-Moson-Sopron/ 
Győri/Nagybajcs 

8/3.  Kert  Kert  hely   413 21 

183. Kerthely 
 

Vas/szentgotthárdi/Szentgotthá
rd 

137/84.   Település volt 
1950ig. 

 Kert  hely   413 21 

184. Kirizs Kata-hely Somogy/barcsi/Kastélyosdomb
ó 

248/19.  Ház  Kirizs 
Kata 

 hely   421 
 

43 

185. Kis-hely Veszprém/veszprémi/Lovas 59/96.  Major  Kis  hely   311 71 
186. Klastromhely 

 
Győr-Moson-Sopron/ 
Győri/Kisbajcs 

9/33.  Domb  Klastrom  hely   413 53 

187. Kolostorhely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/csengeri/Kishódos 

5/225.  Domb  Kolostor  hely   413 53 

188.
. 

Kosárhely Heves/füzesabonyi/ 
Mezőtárkány 

12/168.  Szántó  Kosár  hely   432 21 

189. Köleshely Zala/keszthelyi/Kisgörbő 6/42.  Szántó  Köles  hely   411 51 
190. Köleshely Szabolcs-Szatmár- 2/238. Szántó  Köles  hely   411 51 
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Bereg/fehérgyarmati/Mánd 
191. Tó-tköleshely Zala/lenti/Kerkabarabás 141/55.  szántó Tó köles  hely   411 51 
192. Kunyhóhely Győr-Moson-Sopron/ 

Győri/Kunsziget 
6/77.  szántó, legelő  Kunyhó  hely   413 21 

193. Kúthely Veszprém/veszprémi/Vilonya 34/130  
 

Szőlő  Kút  hely   413 11 

194. Lámosuhely Zala/lenti/Zalaszombatfalva 146/24.  Patak egy 
szakasza 

 Lámosu  hely   432 82 

195. Leshely Somogy/fonyódi/Somogybabod 19/42.  Vadászok 
lesállása volt 

 Les  hely   432 71 

196. Leshely Heves/gyöngyösi/Markaz 4/133.  Épület  Les  hely   432 71 
197. Leshely Heves/gyöngyösi/Vécs 9/178.  Legelő  Les  hely   432 71 
198. Leshely Heves/gyöngyösi/Vécs 9/179. Domboldal  Les  hely   432 71 
199. Leshely Heves/gyöngyösi/Eger és 

Felnémet 
36/760. Ház  Les  hely   432 71 

200. Leshely Heves/gyöngyösi/Eger és 
Felnémet 

36/774.  Kaszáló  Les  hely   432 71 

201. Leshely Komárom/dorogi/Tokod 10/204.  Szántó  Les  hely   432. 71 
202. Lieber-féle hely Somogy/barcsi/Kastélyosdomb

ó 
248/16.  Kovácsműhely 

majd bolt 
 Lieber-

féle 
 hely   421 44 

203. Lókötőhely Veszprém/pápai/Takácsi 18/1. Volt épület  Lókötő  hely   432 21 
204. Majálishely Tolna/bonyhádi/Kakasd 72/178. nincs adat  Majális  hely   432 21 
205. Belső-majorhely Vas/szombathelyi/Szombathely 37/1282.  Szántó Belső Major  hely   100 21 
206. Büksi-majorhely Vas/körmendi/Csákánydoroszl

óű 
179/81.  Erdő Büksi Major  hely   100 21 

207. Külső-majorhely Vas/szombathelyi/Szombathely 37/1281. Szántó Külső Major  hely   100 21 
208. Majorhely Tolna/tamási/Fürged 6/22. Utca  Major  hely   100 21 
209. Majorhely Somogy/barcsi/Bolhó 238/101.  Szántó  Major  hely   100 21 
210.
. 

Majorhely Vas/körmendi/Csákánydoroszl
ó 

179/12.  Falurész  Major  hely   100 21 

211. Majorhely Komárom/tatai/Dad 43/41.  Épület  Major  hely   100 21 
212. Majorhely Zala/zalaegerszegi/Zalacséb 27/64. Dombos  Major  hely   100 21 
213. Majorhely Zala/zalaegerszegi/Budafa 34/5. Sík terület  Major  hely   100 21 
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214. Alsó Mákhelyi Veszprém/ajkai/Bakonygyepes 20/39. Szántó Alsó Mák  hely i  411 51 
215. Felső Mákhelyi Veszprém/ajkai/Bakonygyepes 20/29. Szántó Felső Mák  hely i  411 51 
216. Gőzmalomhely Pest/nagykátai/Pánd 8/62.  Épület Gőz Malom  hely   413 53 
217. Csaholci-malom-

hely 
Szabolcs-Szatmár-
Bereg/fehérgyarmati/Csaholc 

2/41. nincs adat Csaholci Malom  hely   413 53 

218. Kis malomhely Tolna/tamási/Szakály 27/175. Szántó Kis Malom  hely   413 53 
219. Kis-malomhely Győr-Moson-Sopron/ 

Győri/Nyúl 
27/207. Szántó Kis Malom  hely   413 53 

220. Malom.hely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/mátészalkai/Nagyecsed 

4/328.  Dűlő  Malom  hely   413 53 

221. Malomhely Tolna/tamási/Szakály 27/49. Szántó  Malom  hely   413 53 
222. Malomhely Pest/nagykátai/Pánd 8/30.  Épület  Malom  hely   413 53 
223 
 

Malomhely Pest/nagykátai/Pánd 8/72.  Épület  Malom  hely   413 53 

224. Malomhely Zala/zalaegerszegi/Alsónemesa
páti 

43/83.   Szántó  Malom  hely   413 53 

225. Malomhely  Zala/letenyei/Szentliszló 177/2. Malom  Malom  hely   413 53 
226. Malomhely Győr-Moson-

Sopron/győri/Kunsziget 
6/49. nincs adat  Malom  hely   413 53 

227. Malomhely Győr-Moson-
Sopron/győri/Kisbajcs 

9/26. Partszegély  Malom  hely   413 53 

228. Malomhely Győr-Moson-
Sopron/győri/Gyirmót 

20/37. Kert  Malom  hely   413 53 

229. Malomhely Győr-Moson-Sopron/győri 27/216. Szántó  Malom  hely   413 53 
230. Malomhely Győr-Moson-Sopron/győri 31/246. Szántó  Malom  hely   413 53 
231. Malomhely Vas/körmendi/Kemestaródfa 174/36.  Rét  Malom  hely   413 53 
232. Malomhely Vas/körmendi/Csákánydoroszl

ó 
179/247.  Rét  Malom  hely   413 53 

233. Malomhely Vas/körmendi/Csákánydoroszl
ó 

179/299.  Rét  Malom  hely   413 53 

234. Malomhely Vas/körmendi/Hegyhátszentmá
rton 

185/72.  Kaszáló  Malom  hely   413 53 

235. Malomhely Vas/körmendi/Hegyhátszentmá 185/88. Szántó  Malom  hely   413 53 
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rton 
236. Malomhely Veszprém/veszprémi/Várpalota 20/610.  Régen szántó 

majd vizenyős 
terület 

 Malom  hely   413 53 

237. Malomhely Veszprém/veszprémi/Balatonfü
red 

56/665.  Épület  Malom  hely   413 53 

238. Malomhely Győr-Moson-Sopron/ 
Győri/Kunsziget 

6/49. nincs adat  Malom  hely   413 53 

239. Malomhely Veszprém/ajkai/Devecser 30/406.   Sík rét.szántó  Malom  hely   413 53 
240. Malomhely 

 
Somogy/kaposvári/Porrogszent
pál 

196/42.  Rét  Malom  hely   413 53 

241. Malomhely Somogy/nagyatádi/Somogyszo
b 

211/273.  Egykor 
vízimalom állt 
itt 

 Malom  hely   413 53 

242. Malomhelyi dűlő Győr-Moson-Sopron/ 
Győri/Nyúl 

27/216.  Szántó  Malom  helyi  dűlő 413 53 

243. Nagy malomhely Tolna/tamási/Szakály 27/155. Szántó Nagy Malom  hely   413 53 
244. Penyigei-

malomhely 
Szabolcs-Szatmár-
Bereg/fehérgyarmati/Kömörő 

2/220. Lapály Penyigei Malom  hely   413 53 

245. Vizimalom-hely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/baktalórántházai/Rohod 

1/161.  nincs adat Vizi Malom  hely   413 53 

246. Margithegyi hely Pest/nagykátai/Kóka 3/15.  Domb  Margithe
gy 

i hely   100 12 

247. Bormérő-hely Somogy/marcali/Sávoly 83/83.  Sík terület, 
szántó 

Bor mér ő hely   432 73 

248. Miséző hely Veszprém/veszprémi/Dudar 8/81.  A pap itt 
misézett. 

 Miséző  hely   432 82 

249. Móricz-hely Zala/nagykanizsai/Miklósfa 253/114.  Lakott hely  Móricz  hely   421 44 
250. Mosóhely Vas/celldömölki/Boba 120/51.  Domb  Mos ó hely   432 73 
251. Mosóhely Vas/celldömölki/Boba 120/54.  Legelő  Mos ó hely   432 73 
252. Mosóhely Veszprém/veszprémi/Gyulafirá

tót 
25/190.  Vízfolyás  Mos ó hely   432 73 

253. Mosóhely Somogy/nagyatádi/Nagykopád 215/109.  Patakrész  Mos ó hely   432 73 
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254. Ósz-hel Győr-Moson-Sopron/ 
Győri/Rábapalota 

17/122. Szántó  Ósz  hely   900 90 

255. Ószhely Győr-Moson-Sopron/ 
Győri/Ikrény 

18/41. Major  Ósz  hely   900 90 

256. Ósz-hely Győr-Moson-Sopron/ 
Győri/Rábapatona 

17/137.  Meneteles 
szántó 

 Ósz  hely   900 90 

257. Ósz-hely –puszta Győr-Moson-Sopron/ 
Győri/Rábapatona 

17/123.  Major  Ósz  hely  puszt
a 

900 90 

258. Öreg-hely-rét Győr- Moson-
Sopron/kapuvári/Himód 

9/106.  Szántó  Öreg  hely  rét 324 71 

259. Pajtahely  Zala/nagykanizsai/Sormás 246/90.  szántó  Pajta  hely   413 53 
260. Pajtahely Somogy/marcali/Varászló 106/58.  nincs adat  Pajta  hely   413 53 
261. Pajtahely Somogy/marcali/Nemeskisfalu

d 
108/32.  Dombos  Pajta  hely   413 53 

262. Pajtahely Zala/nagykanizsai/Nagyrada 215/47.  szántó  Pajta  hely   413 53 
263. Pajtahely Zala/nagykanizsai/Somás  246/87.  szántó  Pajta  hely   413 53 
264. Pápai-hely Somogy/csurgói/Porrogszentkir

ály 
201/43.  Gyümölcsös  Pápa i hely   413 21 

265. Péntekhely Somogy/fonyódi/Balatonlelle 2/276.  Dombos  Péntek  hely   432 21 
266. Péntek-hely Somogy/fonyódi/Balatonlelle 2/276. Dombos  Péntek  hely   432 21 
267. Péntekhely Somogy/fonyódi/Látrány 5/88. Lakott hely  Péntek  hely   432 21 
268. Petihely Zala/zalaegerszegi/Nagypáli 12/4.  Telek  Peti  hely   421 45 
269. Petihely Zala/letenyei/Oltárc 189/29. Ház  Peti  hely   421 45 
270. Körűlszőrősi-

pincehely 
Szabolcs-Szatmár-
Bereg/csengeri/Csenger 

5/67.  Lapály Körűlszőrősi Pince  hely   413 53 

271. Pince hely 
 

Szabolcs-
Szatmár/fehérgyarmati/Fehérgy
armat 

 A lakosság a 
tatárjáráskor ide 
rejtette a 
vagyonát. 

 Pince  hely   413 53 

272. Pincehely Győr-Moson-
Sopron/győri/Ikrény 

18/87. Szántó  Pince  hely   413 53 

273. Pincehely Győr-Moson-
Sopron/győri/Nyúl 

27/184. Szántó  Pince  hely   413 53 



  

 
 

68 

274. Pincehely Győr-Moson-
Sopron/győri/Ikrény 

27/199. Szántó  Pince  hely   413 53 

275. Pincehely Győr-Moson-Sopron/győri/ 40/65. Szántó  Pince  hely   413 53 
276. Pincehely Veszprém/ajkai/Kolontár 35/117 Rét  Pince  hely   413 53 
277. Pincehely Somogy/barcsi/Rinyaújnép 231/44.  Szántó  Pince  hely   413 53 
278. Pincehely Szabolcs-Szatmár-

Bereg/csengeri/Csenger 
5/70.  Épület  Pince  hely   413 53 

279. Pintérhely Vas/szombathelyi/Dozmat 35/4.  Kert  Pintér  hely   421 33 
280. Proletár –helyek Zala/letenyei/Szentlászló 177/1.  Nagybirtokból 

parcellázták a 
szegénységnek 

 Proletár  hely   325 39 

281. Pusztahely Somogy/kaposvári/Somogyasz
aló 

130/89. Mélyen fekvő 
rét 

 Puszta  hely   100 21 

282. Rakodóhely Heves/gyöngyösi/Eger és 
Felnémet 

36/1053.  cséplőhely volt  Rakodó  hely   432 82 

283. Réhely Zala/letenyei/Zajk 196/28.   erdő  Ré  hely   900 90 
284. Réhely Szolnok/jászberényi/Jászberény 8/566.  nincs adat  Ré  hely   900 90 
285. Réhely Veszprém/tapolcai/Szigliget 52/49. Szántó  Ré  hely   900 90 
286 Réhely hídja Szolnok/jászberényi/Jászberény 8/571.  Híd  Ré  hely  hídja 900 90 
287. Rét-hely Zala/zalaegerszegi/Csatár 65/97.  Dombos  Rét  hely   100 21 
288. Réthely alja Vas/körmendi/Egyházasrádóc 160/64.  Szántó  Rét  hely  alja 100 21 
289. Rózsa-hely Vas/sárvári/Tompaládony 63/16.  Épület  Rózsa  hely   411 51 
290. Nagy -sár- hely Szabolcs-Szatmár-

Bereg/nyírbátori/Nyírbogát 
3/175.  Lapály Nagy Sár  hely   323 55 

291. Sárhely Vas/sárvári/Hosszúperszteg 99/4 Utca  Sár  hely   323 55 
292. Sárhely Vas/celldömölki/Nagysimoni 113/53.  Mélyenfekvő 

szántó 
 Sár  hely   323 55 

293. Sebes-hely Zala/lenti/Tormafölde 175/110.  Rét  Sebes  hely   319 71 
294 Selymes-hely Somogy/barcsi/Kastélyosdomb

ó 
248/22.  Ház  Selymes  hely   319 71 

295.
. 

Semmi-hely Győr-Moson-Sopron/ 
Győri/Bőnyrétalap 

19/132. Szántó  Semmi  hely   319 71 

296. Sepsi-hely Vas/sárvári/Szentivánfalva 67/15.  Épület  Sepsi  hely   100 90 
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297. Sírhely Vas/celldömölki/Kemenespálfa 124/28. Domb  Sír  hely   325 21 
298. Sümegi-hely Vas/sárvári/Tompaládony 63/24.  Épület  Sümeg i hely   200 11 
299.
. 

Dózsai- sűrű-hely Zala/zalaegerszegi/Keménfa 38/28.  Dombos Dózsai Sűrű  hely   319 71 

300. Hosszi sűrű hely Veszprém/ajkai/Nyirád 47/168.  Kaszáló Hosszú Sűrű  hely   319 71 
301. Szálláshely Vas/vasvári/Vasvár 214/218.  Erdő  Szállás  hely   325 21 
302. Szálláshely Vas/vasvári/Geresekarát 227/32.  Rét, kevés erdő  Szállás  hely   325 21 
303. Dézsmaszedőhely Veszprém/veszprémi/Gyulafirá

tót 
25/482.  Épület Dézsma szed ő hely   432 82 

304. Szélhely Veszprém/veszprémi/Várpalota 20/587.  Domb  Szél  hely   319 11 
305. Szélhely Veszprém/veszprémi/Várpalota 20/599. Dombos  Szél  hely   319 21 
306. Szélhely-kút Veszprém/veszprémi/Várpalota 20/541.  Kút  Szél  hely  kút 319 21 
307. Szélhely-tó Veszprém/veszprémi/Várpalota 20/555.  Tó  Szél  hely  tó 319 21 
308.
. 

Szemétlerakó 
hely 

Veszprém/veszprémi/Gyulafirá
tót 

25/542. Gödrös, 
műveletlen rész 

 Szemétle
rakó 

 hely   325 82 

309. Szénhely Veszprém/pápai/Bakonygyirót 21/77. Rét  Szén  hely   431 55 
310. Szén-hely Szabolcs-Szatmár-

Bereg/csengeri/Kishódos 
5/229. Lapály  Szén  hely   431 55 

311. Széna rakhely 
 

Bács-
Kiskun/kunszállás/Kiskunféleg
yháza 

3/22.   Utcarész  Széna rak  hely   411 22 

312. Szénarakhely Bács-
Kiskun/kunszállás/Kiskunféleg
yháza 

3/324.  A közös 
rakterületet 
vízállások 
övezték. 

 Széna rak  hely   411 22 

313. Bonyhádszerdahel
y 

Tolna/ bonyhádi/Bonyhád 77/397.  Bonyhád Szerda  hely   432 21 

314. Kisszerdahely Tolna/bonyhádi/Bonyhád 77/397. Lakott hely Kis Szerda  hely   432 21 
315. Szerdahely Tolna/ bonyhádi/Bonyhád 77/301. Lakott hely  Szerda  hely   432 21 
316. Szerdahely Tolna/bonyhádi/Bonyhád 77/397. Lakott hely  Szerda  hely   432 21 
317. Szerdahely Veszprém/veszprémi/Paloznak 58/79.  Szőlő  Szerda  hely   432 21 
318. Szerdahelyi patak Vas/szombathelyi/Kőszegdoros

zló 
10/113.  Patak  Szerda  hely i patak 432 11 
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319. Szérűhely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/csengeri/Gacsáj 

5/182.  régebben szérű 
volt ott 

 Szérü  hely   900 11 

320. Szérühelyi dűlő Győr-Moson-Sopron/ 
Győri/Öttevény 

7/96. Szántó  Szérü  hely i dűlő 413 11 

321 Közös -szilvás- 
hely 

Szabolcs-Szatmár-
Bereg/csengeri/Szamosbecs 

5/394.  Lapály közös Szilvás  hely   411 51 

322. Szilvás-hely Győr-Moson-
Sopron/kapuvári/Himod 

9/40 Szántó  Szilvás  hely   411 51 

323. Szín hely-dűlő Szabolcs-Szatmár-
Bereg/csengeri/Kishódos 

5/229.  Lapály  Szín  hely  dűlő 432 22 

324. Színhely 
 
 

Szabolcs-Szatmár-
Bereg/csengeri/Kishódos 

5/229.  Szántó  Szín  hely   432 21 

325. Színhely-csatorna Szabolcs-Szatmár-
Bereg/csengeri/Kishódos 

5/229. csatorna  Szín  hely  csato
rna 

432 22 

326. Szobahely Veszprém/veszprémi/Szentkirál
yszabadja 

42/263.  Legelő, erdő  Szoba  hely   413 21 

327. Szőlőhely 
 

Zala/zalaegerszegi/Zalaszentivá
n 

17/31. Dombos  Szőlő  hely   411 51 

328. Szürü hely Somogy/kaposvári/Somogyasz
aló 

130/83.  Sík etrület rét  Szürü  hely   411 
 

11 

329. 
 

Szürühely Somogy/barcsi/Darány 245/51.  Erdő  Szürü  hely   411 11 

330. Szürühely Somogy/fonyódi/Pamuk 30/33.  Szántó  Szürü  hely   411 11 
331. Belső-táborhely Győr-Moson-Sopron/ 

Győri/Kunsziget 
6/28.  Szántó Belső Tábor  hely   325 21 

332. Fölső-táborhely Veszprém/veszprémi/Vilonya 34/157.  Szántó Fölső Tábor  hely   325 21 
333. Táborhely Somogy/kaposvári/Zselickisfal

ud 
182/139.  Major  Tábor  hely   325 21 

334. Táborhely Somogy/barcsi/Babócsa 239/31.  Domb  Tábor  hely   325 21 
335. Táborhely Heves/gyöngyösi/Kisnána 2/251.  Szántó  Tábor  hely   325 21 
336. Táborhely Vas/celldömölki/Kemenesmihá

lyfa 
111/45.  Erdő  Tábor  hely   325 21 
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337. Táborhely Vas/celldömölki/Borgáta 122/37.  Rét  Tábor  hely   325 21 
338. Táborhely Vas/körmendi/Körmend 172/229.  Szántó  Tábor  hely   325 21 
339. Táborhely Vas/körmendi/Nádasd 181/26.  Szántó  Tábor  hely   325 21 
340. Táborhely Veszprém/veszprémi/Vilonya 34/137.  Szántó  Tábor  hely   325 21 
341. Táborhely Veszprém/veszprémi/Papkeszi 39/68. Szántó  Tábor  hely   325 21 
342. Táborhely Veszprém/veszprémi/Papkeszi 39/77.  Szántó  Tábor  hely   325 21 
343. Táborhely Szolnok/jászberényi/Jászfelsős

zentgyörgy 
7/99. Utca  Tábor  hely   325 21 

344. Táborhely Győr-Moson-Sopron/ 
Győri/Kunsziget 

6/31. Szántó  Tábor  hely   325 21 

345. Táborhely Veszprém/pápai/Pápateszér 33/84. szántó  Tábor  hely   325 21 
346. Táborhely Veszprém/pápai/Ugod 40/30. Erdő  Tábor  hely   325 21 
347. Táborhely Zala/nagykanizsai/Grabonc 220/82  szántó  Tábor  hely   325 21 
348. Táborhely Somogy/marcali/Marcali 87/267 Sík terület, 

szántó 
 Tábor  hely   325 21 

349. Táborhely Somogy/csurgói/Gyékényes 204/102.  Szántó  Tábor  hely   325 21 
350. Táborhely Somogy/csurgói/Gyékényes 204/110.  Szántó  Tábor  hely   325 21 
351. Táborhely Somogy/csurgói/Gyékényes 204/113.  Szántó  Tábor  hely   325 21 
352. Táborhely Somogy/barcsi/Bolhó 238/32. Szántó  Tábor  hely   325 21 
353. Táborhely Szabolcs-Szatmár-

Bereg/baktalórántházai/Nyírtét 
1/102.  Hadjáratok 

alkalmával 
táborhelynek 
használták. 

 Tábor  hely   325 21 

354. Kígyós-tanyahely Heves/füzesabonyi/Feldebrő 1/206. Szántó Kígyós Tanya  hely   325 21 
355. Tanyahely Szabolcs-Szatmár-

Bereg/csengeri/Nagygéc 
5/283.  Lapály  Tanya  hely   325 21 

356. Tanyahely Heves/hevesi 16/154.  Szántó  Tanya  hely   325 21 
357. Tanyahely Jász- Nagykun-Szolnok/ 

tiszazugi/Öcsöd 
5/282.  Legelő  Tanya  hely   325 21 

358. Tanyahely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/csengeri/Hermánszeg 

5/215.  Szántó  Tanya  hely   325 21 

359. Tanyahely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/csengeri/Kishódos 

5/230. 
  

Szántó  Tanya  hely   325 21 
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360. Tanyahely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/fehérgyarmati/Kisszeker
es 

2/189.  Ház  Tanya  hely   325 21 

361. Tanyahely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/fehérgyarmati/Tunyogm
atolcs 

2/429  Tanya  Tanya  hely   325 21 

362. Téglaégető-hely 
 
 

Szabolcs-Szatmár-
Bereg/nyírbátori/Nyírbogát 

3/179.  kihalt név  Téglaége
tő 

 hely   325 82 

363. Telekhely Szabolcs-Szatmár-
Bereg/Jánkmajtis 

 A grófi 
birtokból 
osztották ki 
telekhelynek. 

 Telek  hely   325 21 

364. Telekhely Szabolcs-Szatmár/Kérsemlyén    Telek  hely   325 21 
365. Telekhelyek Szabolcs-Szatmár-

Bereg/csengeri/Nagyhódos 
5/290.  Lapály  Telek  hely   325 21 

366. Temetőhely 
 

Jász-Nagykun-
Szolnok/tiszazugi/Csépa 

11/17. Temető  Temető  hely   325 21 

367. Temetőhely Jász-Nagykun-
Szolnok/tiszazugi/Csépa 

11/76. Temetőnek 
kijelölt hely, de 
nem temettek 
ide soha 

 Temető  hely   325 21 

368. Temetőhely Veszprém/tapolcai/Badacsonyt
omaj 

 51/208 Szőlő  Temető  hely   325 21 

369. Temetői hely Zala/lenti/Csömödér 165/35.   Rét  Temető i hely   325 21 
370. Régi 

templomhely 
Veszprém/veszprémi/Gyulafirá
tót 

25/34. Dombtető Régi Templom  hely   413 21 

371. Templomhely Zala/zalaszentgróti/Ligetfalva 109/31.  Rét  Templom  hely   413 21 
372. Templomhely Heves/hevesi/Tamabod 4/30.   Kert  Templom  hely   413 21 
373. Belső Tóhely Veszprém/Tapolcai/Nemesvita 48/25  Vizes mocsaras 

hely 
Belső Tó  hely   100 11 

374. Tóhely Zala/zalaegerszegi/Nagykutas 5/35 Sík terület  Tó  hely   100 11 
375. Tóhely Zala/zalaegerszegi/Nemesapáti 30/32.  Sík terület  Tó  hely   100 11 
376. Tóhely Zala/ zalaszentgróti/ 101/59. Rét  Tó  hely   100 11 



  

 
 

73 

Zalakoppány 
377. Tóhely Zala/keszthelyi/Rezi 15/37.  Utca  Tó  hely   100 11 
378. Tóhely Vas/szombathelyi/Nárai 42/98. Szántó  Tó  hely   100 11 
379. Tóhely Vas/szentgotthárdi/Szentgotthá

rd 
138/51 Rét  Tó  hely   100 11 

380. Tóhely Vas/szentgotthárdi/Csörötnek 140/120.   Erdő  Tó  hely   100 11 
381. Tóhely Komárom/dorogi/Bajót 8/73.  Kert  Tó  hely   100 11 
382. Tóhely Veszprém/ajkai/Nagypirit 7/82. Mélyenfekvő 

szántó 
 Tó  hely   100 11 

383. Tóhely fölötti 
legelő 
 

Veszprém/veszprémi/Dudar 8/211.  Domb  Tó  hely  fölött
i 
legel
ő 

100 11 

384. Toronyhely Zala/zalaegerszegi/németfalu 46/43 Dombos  Torony  hely   325 21 
385. Törökös hely Komárom/komáromi/Szőny 50/164. Domb  Török (ö)s hely   431 31 
386. Új-hely-föld Zala/letenyei/Bánokszentgyörg

y 
185/127.  szántó  Új  hely  föld 324 71 

387. Hertelendyújhely Veszprém/pápai/Magyargencs 22/92 Major Hertelendy Új  hely   324 71 
388. Újhely Vas/celldömölki/Köcsk 119/45. Szántó  Új  hely   324 71 
389. Újhely Szabolcs-Szatmár-

Bereg/fehérgyarmati 
 Szántó  Új  hely   324 71 

390. Újhelyi-tag 
 

Szabolcs-Szatmár-
Bereg/fehérgyarmati 

 Szántó  Új  hely  tag 324 71 

391. Úthely Vas/körmendi/Vasalja 169/77.  Rét  Út  hely   100 21 
392. Úthely Veszprém/veszprémi/ Felsőörs 47/122.   Szántó  Út  hely   100 21 
393 Vágás-hely Vas/körmendi/Magyarmádalja 171/35.  Szántó  Vágás  hely   312 72 
394. Ásó -várhely  Zala/letenyei/Muraszemenye 198/155.  szántó Ásó Vár  hely   413 21 
395. Fölső-várhely Zala/letenyei/Muraszemenye 198/17  szántó Fölső Vár  hely   413 21 
396. Kisfaludy-várhely Zala/zalaegerszegi/Zalaszentivá

n 
17/62.  Domb Kisfíludy Vár  hely   413 21 

397. Középső-várhely Zala/letenyei/Muraszemenye 198/171.  szántó Középső Vár  hely   413 21 
398. Várhely Zala/letenyei/Muraszemenye 198/153.  szántó  Vár  hely   413 21 
399. Várhely Zala/letenyei/Muraszemenye 198/168  szántó  Vár  hely   413 21 
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400. Várhely Zala/nagykanizsai/Felsőrejka 208/62.    szántó  Vár  hely   413 21 
401. Várhely Zala/nagykanizsai/Nagykanizsa 247/71.  Itt állt egykor a 

kanizsai vár 
 Vár  hely   413 21 

402. Várhely Zala/keszthelyi/Szentgyörgyvár 27/80. Rét  Vár  hely   413 21 
403. Várhely Somogy/barcsi/Péterhida 240/44.  Domb  Vár  hely   413 21 
404. Várhely Vas/sárvári/Vasegerszeg 66/1.  Domb  Vár  hely   413 21 
405. Várhely Vas/sárvári/Vasegerszeg 66/62. Erdő  Vár  hely   413 21 
406. Várhely Vas/körmendi/Hegyhátszentmá

rton 
185/26.  Dombtető, rét  Vár  hely   413 21 

407. Várhely Komárom/komáromi/Barna 54/96. Domb  Vár  hely   413 21 
408. Várhely Komárom/komáromi/Vértesket

hely 
68/73.  Gödrös  Vár  hely   413 21 

409. Várhely Komárom/komáromi/Bakonysá
rkány 

73/112.  Szántó  Vár  hely   413 21 

410. Várhely Somogy/marcali/Somogysimon
i 

101/30. Sík terület, 
szántó 

 Vár  hely   413 21 

411. Várhely  Zala/nagykanizsai/Felsőrejka  208/5. Út  Vár  hely   413 21 
412. Várhelyi utca Zala/nagykanizsai/Felsőrejka 208/63. Lakott hely  Vár  helyi  Utca 413 21 
413. Várhelyi-út Zala/letenyei/Muraszemenye 198/169. Út  Vár  hely i út 413 21 
414. Városhely Tolna/bonyhádi Decs 102/141. Sík terület  Város  hely   100 21 
415. Varsahely Szolnok/jászberényi/Jászkisér 13/395.  Szántó  Varsa  hely   414 54 
416. Vásárhely Vas/szentgotthárdi/Kercaszomo

r 
154/94.  Legelő  Vásár  hely   432 21 

417. Vásárhely Vas/körmendi/Hegyhátszentmá
rton 

185/60. Szántó  Vásár  hely   432 21 

418. Vásárhely Komárom/dorogi/Bajna 19/116.  Legelő  Vásár  hely   432 21 
419. Vásárhely 

 
Szabolcs-Szatmár-
Bereg/nyírbátori/Máriapócs 

3/86.  Rét  Vásár  hely   432 21 

420. Vesztőhely Komárom/komáromi/Kisbér 
 
 
 
 

66/135.  Rét  Vesztő  hely   432 73 

421. Vesztőhely 
 
 

Komárom/komáromi/Kisbér 66/136.  Szántó  Vesztő  hely   432 73 
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422. Vízhely Győr-Moson-
Sopron/kapuvári/Vitnyéd 

3/56.  Szántó  Víz  hely   323 55 

423. Vöröshely Zala/keszthelyi/Sármellék 28/166. Szántó  Vörös  hely   313 71 


